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Введение
1. Конвенция Организации Объединенных Наций по морскому праву 
широко признана как одно из важнейших достижений международного 
сообщества. В ней разбираются весьма сложные и самые разнообразные 
вопросы , касающиеся различных видов использования Мирового океана. 
Конвенция внесла значительный вклад в прогрессивное развитие между
народного права и в господство права в международных отношениях. 
Хотя Конвенция еще не вступила в силу, она уже оказывает стабили
зирующее влияние в области морского права благодаря рационализации 
различных видов использования Мирового океана и согласования стал
кивающихся интересов государств. Она также оказывает влияние на 
отношение государств к морским вопросам на национальном и междуна
родном уровнях. На национальном уровне развиваются новые тенденции 
в практике государств по мере того, как государства начинают при
спосабливать свою политику и законодательство к новому правовому 
порядку в Мировом океане, который появился в результате работы 
третьей Конференции Организации Объединенных Наций по морскому 
праву. На международном уровне международные организации, обладаю
щие компетенцией в морских вопросах, приступили к оценке значения 
Конвенции для их мандатов и деятельности.
2. Настоящий доклад, который представляется членам Генеральной 
Ассамблеи в соответствии с ее резолюцией 38/59 А от 14 декабря 
1983 года, в которой, в частности, содержится просьба к Генерально
му секретарю представить доклад о положении дел в отношении Кон
венции и об осуществлении резолюции, разделен на две части. В 
первой части содержится общий обзор значения Конвенции для практики 
государств и для мандатов и деятельности международных организаций, 
занимающихся морскими вопросами, а также информация о других собы
тиях, относящихся к морскому праву. Во второй части содержится 
информация об основных и административных аспектах деятельности 
Канцелярии Специального представителя Генерального секретаря по 
морскому праву.
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ЧАСТЬ ПЕРВАЯ
СОБЫТИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ КОНВЕНЦИИ ОРГАНИЗАЦИИ 

ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ПО МОРСКОМУ ПРАВУ
I. ПОЛОЖЕНИЕ С ПОДПИСАНИЕМ И РАТИФИКАЦИЕЙ 

КОНВЕНЦИИ
3. Конвенция Организации Объединенных Наций по морскому праву 
была открыта для подписания в Монтего-Бей (Ямайка) 10 декабря
1982 года и в указанный день ее подписали 119 государств и органи
заций. Среди подписавших Конвенцию были прибрежные государства и 
не имеющие выхода к морю государства, крупные и небольшие государ
ства, развивающиеся и развитые государства, представляющие все 
экономические и политические группы. Это беспрецедентное явление 
ясно указывало на широкую поддержку Конвенции со стороны междуна
родного сообщества. Конвенция будет оставаться открытой для под
писания до 9 декабря 1984 года. По состоянию на 31 октября
1984 года ее подписали 138 государств и других субъектов права.
В географическом плане подписавшие распределяются следующим обра
зом: 46 от Африки, 39 от Азии, 10 от восточноевропейских стран,
26 от Латинской Америки и 17 от Западной Европы и других госу
дарств (см. приложение).
4. При подписании 24 государства сделали заявления в соответствии 
со статьей ЗЮ Конвенции, которая позволяет государствам выступать 
с декларациями и заявлениями 1/. Пять государств выступили с дек
ларациями в соответствии со статьей 287 относительно выбора проце
дуры урегулирования споров, которые могут возникнуть по Конвенции 2/. 
Полные тексты заявлений, сделанных в первый день, с разбивкой по 
вопросам, содержатся в Бюллетене № 1 по морскому праву от сентября
1983 года, подготовленном Канцелярией Специального представителя 
Генерального секретаря по морскому праву J5/. Тексты заявлений, 
сделанных впоследствии, включаются в настоящее время в Бюллетени 
по морскому праву 4/.
5* Большинство тех государств, которые все еще не подписали Кон
венцию, заявили, что, хотя они принимают Конвенцию в целом, у 
них возникают трудности, связанные с теми или иными ее положениями. 
Например, некоторые промышленно развитые страны,не подписавшие 
Конвенцию, заявили, что они испытывают трудности, связанные с 
определенными положениями, касающимися разведки и разработки полез
ных ископаемых международного района морского дна. Эти же госу
дарства вновь подтвердили свою поддержку остальной части Конвенции. 
Некоторые промышленно развитые страны, испытывающие аналогичные 
затруднения, подписали Конвенцию. Другие государства, не подписав
шие Конвенцию, указали, что у них возникают проблемы, связанные с 
определенными конкретными положениями, такими, как положения,

/
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касающиеся ширины территориального моря или делимитации морских 
пространств между государствами с противолежащими или смежными 
побережьями.
6. В соответствии с общим международным правом, как оно отражено
в статье 18 Венской конвенции о праве международных договоров, госу
дарство, подписавшее договор, обязано воздерживаться от действий, 
которые лишили бы договор его объекта и цели, до тех пор пока 
оно не выразит ясно своего намерения не стать участником этого 
договора. Однако в силу резолюций I и II Конференции подписание 
Конвенции предоставляет права и влечет за собой правовые послед
ствия, которые являются гораздо шире, чем права и последствия, 
обычно связанные с подписанием договоров. По резолюции I подписав
шие Конвенцию имеют право быть членами Подготовительной комиссии 
для Международного органа по морскому дну и Международного трибу
нала по морскому праву. Государства и другие субъекты права, кото
рые подписали только Заключительный акт Конференции, имеют право 
принимать участие в обсуждениях Комиссии в качестве наблюдателей 
без права участия в принятии решений. Согласно резолюции II госу
дарства, подписавшие Конвенцию, имеют право подавать заявки на 
регистрацию в качестве первоначальных вкладчиков или выступать в 
качестве поручителей субъектов, подающих такие заявки.
7. В соответствии с пунктом 1 статьи $08 Конвенция вступит в силу 
через 12 месяцев после даты сдачи на хранение шестидесятой ратифи
кационной грамоты или документа о присоединении. По состоянию на 
31 октября 1984 года Генеральному секретарю сданы на хранение
14 ратификационных грамот от следующих государств и организаций: 
Багамские Острова, Белиз, Куба, Египет, Фиджи, Гамбия, Гана, Берег 
Слоновой Кости, Ямайка, Мексика, Филиппины, Сенегал, Замбия и 
Намибия (Совет Организации Объединенных Наций по Намибии).
8. При ратификации три государства - Куба, Египет и Филиппины - 
выступили с декларациями в соответствии со статьями 28? и ЗЮ Кон
венции. Текст деклараций, сделанных Египтом, содержится в Бюлле
тене N9 3 по морскому праву _£/. Другие декларации или заявления, 
сделанные при ратификации, будут включены в последующие номера 
Воллетеня по морскому праву б/.
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II. ПРАКТИКА ГОСУДАРСТВ И НАЦИОНАЛЬНАЯ ПОЛИТИКА
9. Вполне ясно, что работа Конференции и принятие Конвенции уже 
оказали и будут оказывать непреходящее влияние на морское право 
и на общее международное право. Хотя Конвенция еще не вступила в 
силу, ее влияние ясно прослеживается в национальной политике госу
дарств и, в частности, в их национальном законодательстве. Это 
влияние также проявляется в событиях, происходящих на международ
ном уровне, как об этом свидетельствует изучение деятельности меж
дународных организаций, занимающихся морскими вопросами (см. раз
делы IV и V ниже).

А. Подход государств к морским вопросам
10. Большинство государств уже приняли или в настоящее время на
ходятся в процессе принятия национальной политики и законодательства, 
которые соответствуют Конвенции. Однако, хотя последние годы яви
лись свидетелем растущего понимания необходимости проявления всеобъем
лющего подхода в политике и законодательстве государств, первоначаль
ная реакция на эту необходимость свидетельствует о том, что текущая 
практика государств в области морских вопросов в большей своей
части не является интегрированной.
11. Доминирующим подходом к морской деятельности является, в основ
ном, секторальный подход, преследующий решение конкретных вопросов. 
Иными словами, в целом политика направлена на решение вопросов, от
носящихся к различным морским областям, таким,как рыболовство, 
нефть и газ, судоходство и транспорт без увязки друг с другом.
Редко устанавливается взаимосвязь между областями, включая взаи
мосвязь между морскими и неморскими секторами. Таким образом, хотя 
существующая законодательная основа для различных секторов может 
быть вполне внушительной, она, зачастую, не обеспечивает надлежащее 
средство координации между различными секторами. Кроме того, часто 
отмечаются дублирование и пробелы в национальном законодательстве
в том, что касается распределения ответственности и функций между 
правительственными учреждениями, занимающимися различными секторами.
12. Всеобъемлющий подход к морским вопросам, принятый в Конвенции, 
а также акцент, который делается в Конвенции на "тесную взаимосвязь 
проблем морского пространства и необходимость рассматривать их как 
единое целое" (третий абзац преамбулы), имеет далеко идущие послед
ствия для политики и законодательства государств. Иными словами, 
Конвенция представляет собой основу для выработки интегрированного 
национального подхода к деятельности, связанной с морем. В широком 
плане эта концепция предполагает интегрированный подход к проблемам 
всего морского сектора с полным учетом взаимозависимости между
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различными видами морской деятельности, а также взаимозависимости 
между морской деятельностью и морской экосистемой и между морскими 
и неморскими видами деятельности. Разработка законодательства, 
которое связано с принятием такого подхода, может осуществляться 
после полной оценки возможностей, а также затрат и выгод, связанных 
с применением такого подхода. Такая оценка может быть очень важной 
для многих государств, особенно для тех развивающихся государств, 
возможности которых могут быть ограниченными.
13. В формулировании национальной политики, в частности в области 
управления в прибрежной зоне, концепция интегрированного подхода 
начинает играть важную роль. Многие государства уже приняли зако
нодательство по этому вопросу, в котором отражена различная степень 
централизованной координации. Общим для всех, однако, является приз
нание, что использование прибрежного района в силу необходимости 
должно основываться на едином и всеобъемлющем подходе, хотя выбор 
конкретной стратегии в области использования и управления в каждом 
отдельном случае будет различен и будет определяться национальным 
приоритетом, механизмом выработки политики, возможностями планиро
вания и управления, структурами и механизмами, социально-экономи
ческим и политическим значением, которое придается прибрежным рай
онам и т.п. Тем не менее стратегия управления прибрежными зонами
и политическая стратегия, хотя и сформулированные в отношении конк
ретного района, частично могут легко быть перенесены в более обшир
ную плоскость; такой опыт, накопленный в ряде случаев, может по
служить хорошей основой для выработки навыков, методологий и орга
низационной инфраструктуры, на которых могут базироваться более 
всеобъемлющие цели политики по морским вопросам.
14. Государственная практика в области претворения в жизнь политики, 
являющаяся отражением различных подходов к политике и выработке по
литики, является поэтому различной. Те государства, которые следуют 
секторальному подходу, могут передать компетенцию в конкретных об
ластях отдельным учреждениям. Например, министерство экономики может 
отвечать за регулирование ресурсов, министерство транспорта - за 
вопросы судоходства, а министерство по защите окружающей среды нести 
ответственность за экологические вопросы и т.д. В некоторых слу
чаях за морские вопросы несут ответственность до 15 министерств и 
других правительственных учреждений, причем их ответственность за 
вопросы моря часто сочетается с подобной ответственностью за деятель
ность на суше.
15. Главным образом по причине соперничества и конфликтов, которые 
могут явиться результатом такого положения, а также по причине труд
ности, связанной с выработкой последовательной морской политики
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в отсутствие обмена информацией между ведомствами или механизма 
координации, некоторые государства централизовали управление морски
ми делами в руках единого существующего министерства в качестве 
головной организации. Примером этого может служить Таиланд, где 
такие мероприятия были осуществлены в отношении ответственности за 
управление в прибрежной зоне. Другие государства предприняли шаги 
по созданию отдельных министерств или департаментов по морским 
вопросам, либо иного подобного механизма, который может заниматься 
либо всем комплексом национальной морской деятельности, либо коор
динацией некоторых важных видов деятельности. К этой категории 
относятся такие развитые страны, как Франция, а также развивающиеся 
страны и, прежде всего-, Индия и Шри Ланка. Третий подход к решению 
проблемы координации морских вопросов и политики заключается в 
создании межведомственной комиссии, как это было сделано, например, 
в Бразилии.
16. Другим фактором, который может влиять на практику государств и 
управление морскими вопросами, является членство в международных 
организациях, в которых государства-члены передали этим организа
циям компетенцию по вопросам, регулируемым Конвенцией, как это указа
но в приложении IX Конвенции. Например, Европейское экономическое 
сообщество обладает компетенцией по вопросам сохранения и использо
вания морских живых ресурсов, защиты окружающей среды и торговой 
политики, которые ему передали его государства-члены. Там, где 
имело место передача компетенции, политика будет определяться на 
межправительственном уровне и, следовательно, учитываться на наци
ональном уровне. Такое положение может оказывать влияние на структу
ру административных и исполнительных мероприятий на национальном 
уровне.
17. Координируемая национальная морская политика будет также оказы
вать помощь представителям правительств, занимающихся морскими воп
росами, в деле выработки последовательной национальной позиции по 
морским вопросам. Отсутствие такой координации часто прослеживается 
в разных позициях или подходах, занимаемых в различных международных 
форумах представителями одного и того же правительства по одним и 
тем же, либо сходным вопросам, в зависимости от департамента или 
министерства, в котором эта позиция или подходы разрабатываются.
18. Точно так же, как существует необходимость в координированном
и последовательном подходе к морским вопросам на национальном уровне, 
ощущается необходимость в аналогичном подходе (особенно в том, что 
касается правовых аспектов морских вопросов) в международных орга
низациях и учреждениях, занимающихся такими вопросами.
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В. Направления в национальной политике и практика государств
19. Как уже отмечалось, национальная политика по морским вопросам 
характеризуется различной степенью своего развития. Тем не менее 
можно проследить определенные направления. Прежде всего, как го
ворилось выше, тот факт, что 138 государств подписали Конвенцию, 
свидетельствует о воле огромного большинства государств настойчи
во следовать задачам и целям Конвенции. Помимо этого, имеется ряд 
конкретных вопросов, регулируемых в Конвенции, в отношении которых 
ясно можно говорить о существовании направлений в национальной по
литике, которые совместимы с Конвенцией.
20. Одним из таких вопросов является вопрос о характере и ширине 
морских зон, находящихся под национальной юрисдикцией. В Конвенции 
предусматривается установление территориального моря шириной до
12 морских миль, к которому примыкает прилежащая зона еще в 12 мор
ских миль и исключительная экономическая зона максимальной шириной 
в 200 морских миль, отсчитываемых от исходных линий, от которых 
определяется ширина территориального моря. В настоящее время более 
80 государств имеют территориальное море шириной в 12 морских 
миль 2/» Из них 48 государств установили такое территориальное 
море в период работы Конференции.
21. В некоторых государствах имеется законодательство, устанавли
вающее территориальное море шириной более 12 морских миль 8/. В 
большинстве случаев такое законодательство было принято в начале 
70-х годов, в период, когда страны считали, что необходимо устано
вить более широкие морские зоны, находящиеся под национальной юрис
дикцией или суверенитетом, еще до признания концепции исключитель
ной экономической зоны. Можно отметить, что большинство государств, 
которые установили территориальное море шириной свыше 12 морских 
миль, подписали Конвенцию.
22. Вследствие широкого принятия концепции исключительной эконо
мической зоны, явившейся результатом переговоров на третьей Кон
ференции Организации Объединенных Наций по морскому праву, многие 
страны приступили к принятию законов, которые отражали бы в нацио
нальном законодательстве их стран концепцию морских зон. По край
ней мере 60 стран приняли законы или декреты о создании исключи
тельных экономических зон до 200 морских миль Это широкое дви
жение в направлении закрепления в национальной политике и законода
тельстве концепции исключительной экономической зоны демонстрирует 
то значение, которое имеет Конвенция для развития морского права.
23. В некоторых случаях национальное законодательство по этому 
вопросу было принято до завершения последнего раунда переговоров 
на Конференции,и таким образом такое законодательство может не 
точно соответствовать положениям Конвенции. Короче говоря, страны,
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вероятно, смоделировали свое морское законодательство с положений 
об исключительной экономической зоне, содержавшихся еще в неофици
альных текстах Конференции, которые во время принятия этого законо
дательства все еще являлись предметом переговоров. В результате 
этого, некоторое такое законодательство может не быть полностью 
совместимым с текстом Конвенции. Например, имеются случаи, когда 
в национальном законодательстве используется язык Неофициального 
единого текста для переговоров (1975)» который служил основой для 
переговоров на Конференции и в котором имеется ссылка на "исключи
тельные права и юрисдикцию" в отношении установления и использова
ния искусственных островов, установок и сооружений, "исключитель
ную юрисдикцию" в отношении научных исследований и "юрисдикцию" в 
отношении сохранения морской среды, включая контроль за загрязнени
ем и борьбу с загрязнением. С другой стороны, в окончательном 
тексте Конвенции говорится просто о "юрисдикции" прибрежного госу
дарства в отношении этих видов деятельности в исключительной эко
номической зоне (пункт lb статьи 56).
24. Некоторые государства, которые все еще не включили в свою на
циональную политику и законодательство концепцию исключительной 
экономической зоны, тем не менее расширили свою юрисдикцию путем 
установления рыболовных зон. В настоящее время примерно 21 госу
дарство имеет рыболовные зоны протяженностью до 200 морских миль 10/. 
Существенное различие между исключительной экономической зоной и 
рыболовной зоной состоит в объеме юрисдикции, которым располагает 
прибрежное государство, а также в видах ресурсов, в отношении кото
рых эта юрисдикция может осуществляться. Иными словами, по Конвен
ции все живые и неживые ресурсы могут охватываться концепцией ис
ключительной экономической зоны, в то время как концепция рыболов
ной зоны охватывает лишь живые ресурсы, либо некоторые их виды.
25. С начала работы Конференции некоторые государства, у которых 
имелись рыболовные зоны, включили в свои национальные правовые 
системы концепцию исключительной экономической зоны таким образом, 
которой соответствует Конвенции или более тесно следует Конвенции. 
Среди таких государств можно назвать Союз Советских Социалистиче
ских Республик и Соединенные Штаты Америки 11/.
26. Ряд государств, подписавших Конвенцию, национальное законода
тельство которых, регулирующее режим прилежащих морских зон, может 
не полностью быть совместимым с положениями Конвенции, начали пе
ресматривать и изменять такое законодательство, с тем чтобы обеспе
чить его соответствие положениям Конвенции.
27. Согласно имеющейся информации о прибрежных государствах, кото
рые ратифицировали Конвенцию (см. пункт 7 выше), пять государств 
(Куба, Фиджи, Берег Слоновой Кости, Мексика и Филиппины) установи
ли исключительные экономические зоны, два государства (Багамские
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Острова и Гамбия) установили рыболовные зоны и два государства 
(Гана и Сенегал) имеют территориальное море выше установленного 
предела. Четыре государства (Белиз, Ямайка, Египет и Намибия) 
еще не выработали законодательство относительно расширения юрис
дикции в прилежащих морских пространствах.
28. Многим государствам, возможно, понадобится информация и по
мощь в деле осуществления положений Конвенции, а также в деле опре
деления наилучших путей получения выгод от Конвенции. Одним из 
примеров может служить режим континентального шельфа, в частности, 
определение его внешней границы, когда некоторым государствам мо
жет понадобиться более полная информация, до того как можно будет 
приступить к выработке национальной политики, особенно в тех слу
чаях, когда континентальный шельф простирается более чем на 200 мор
ских миль от исходных линий, от которых отмеряется ширина террито
риального моря. В этих случаях можно будет направлять просьбы об 
оказании помощи в Комиссию по границам континентального шельфа, 
которая должна быть создана по вступлении Конвенции в силу. В ка
честве другого примера можно взять режим архипелажных вод. Некото
рые государства-архипелаги приняли законодательство об установлении 
режима архипелажных вод, совместимого с Конвенцией. Другим госу
дарствам может понадобиться дальнейшая правовая и техническая ин
формация, с тем чтобы они могли определить, действительно ли их 
законодательство отвечает критериям, установленным Конвенцией для 
архипелажного режима.
29. В адрес Канцелярии Специального представителя Генерального 
секретаря по морскому праву поступает все большее число запросов 
от государств относительно предоставления информации и помощи в 
области национального законодательства и практики по многим вопро
сам, регулируемым Конвенцией и относящимся к морским зонам
(см. пункты 108 и 109 ниже).
30. У очень немногих государств появилась необходимость в приня
тии законодательства относительно международного района морского 
дна. Франция, Федеративная Республика Германии, Япония, Союз Со
ветских Социалистических Республик, Соединенное Королевство Вели
кобритании и Северной Ирландии и Соединенные Штаты Америки приня
ли законодательство по этому вопросу. Следует отметить, что право
мерность принятия такого законодательства была поставлена под сом
нение другими государствами в международных форумах 12/.
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III. УРЕГУЛИРОВАНИЕ КОНФЛИКТОВ И СПОРОВ
31. О необходимости упорядоченного регулирования морского простран
ства нагляднее всего свидетельствует число международных конфликтов, 
непосредственно связанных с вопросом использования моря или же 
имеющих для этого вопроса важные последствия. Такой наглядный 
перечень мог бы включать минирование Красного моря; вопрос об 
Ормузском проливе; вопрос о проливе Бигл; споры между Канадой и 
Соединенными Штатами Америки относительно Банки Джорджес, моря 
Бофорта и Северо-западного прохода; спор между Никарагуа и Соединен
ными Штатами Америки относительно минирования никарагуанских вод; 
спор между Соломоновыми Островами и Соединенными Штатами Америки по 
вопросу о рыболовных правах; спор между Канадой и Францией относи
тельно островов Сент-Пьер и Микелон; спор между Колумбией и Вене
суэлой относительно Венесуэльского залива и спор между Вьетнамом, 
Китайской Народной Республикой и Филиппинами относительно Спратли
и Парасельских островов. Правовые, экономические и политические 
рамки, которые предоставляет Конвенция, особенно по мере закрепле
ния ее положений в национальной политике и законодательстве, будут 
в конечном счете оказывать стабилизирующее влияние на международные 
отношения, связанные с морскими вопросами и таким образом будут умень
шать возможность возникновения конфликтов, связанных с морскими 
пространствами. Кроме того, сама Конвенция предусматривает меха
низм урегулирования споров относительно применения ее положений.
32. В последние годы ряд споров, затрагивающих вопросы делимитации 
морских пространств, или другие споры, связанные с использованием 
моря, были представлены на урегулирование с участием третьей стороны. 
Использование этих процедур для мирного урегулирования морских спо
ров полностью совместимо с целями и задачами Конвенции. Среди спо
ров, представленных на такое урегулирование, можно назвать спор 
между Аргентиной и Чили по вопросу о проливе Бигл, спор между Кана
дой и Соединенными Штатами Америки относительно делимитации морских 
границ в районе залива Мэн, спор между Ливийской Арабской Джама
хирией и Тунисом относительно делимитации континентального шельфа, 
спор между Ливийской Арабской Джамахирией и Мальтой относительно де
лимитации континентального шельфа, и дело о "военной и полувоенной 
деятельности" в Никарагуа и против Никарагуа, якобы влекущей за собой 
нарушение норм морского права (Никарагуа/Соединенные Штаты Америки).
В первом случае стороны заключили договор с помощью посредничества
со стороны Святейшего Престола. Остальные четыре случая были пред
ставлены в Международный Суд, по двум из которых он уже вынес свое 
решение.
33* В ряде случаев Международный Суд специально просили принять 
во внимание принципы Конвенции и ее решения. В случае спора между 
Ливийской Арабской Джамахирией и Тунисом относительно континентально
го шельфа стороны спора просили Суд при вынесении решения по их
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делу принять во внимание принципы справедливости и соответствующие 
обстоятельства, которые характерны для данного района, а также 
учесть признанные тенденции, возникающие в результате работы 
третьей Конференции Организации Объединенных Наций по морскому 
праву. Прецеденты, на которые сослался Суд при вынесении решения 
по этому делу, создают основу для принятия положений Конвенции даже 
до вступления ее в силу. Иными словами, события в области права, 
которые имели место в результате работы Конференции, признаны в ка
честве создающих правовую основу для решения морских вопросов.
34. 12 октября 1984 года Международный Суд вынес решение по делу 
между Канадой и Соединенными Штатами Америки относительно района 
залива Мэн. В соответствии с соглашением между сторонами, достиг
нутом 29 марта 1979 года, это дело было передано в камеру Суда в 
составе пяти человек. Упомянутое соглашение содержало призыв к 
Суду принять решение по конфликтующим притязаниям в соответствии
с "принципами и нормами международного права, применимыми в данном 
случае к Сторонам" 13/. Суд в своем решении отметил, что определен
ные положения Конвенции относительно континентального шельфа и исклю
чительной экономической зоны были приняты Конференцией без возра
жения и могут рассматриваться "как ныне полностью соответствующие 
общему международному праву по данному вопросу" 14/.
35. Кроме того, Суд пришел к выводу о том, что "делимитация, осу
ществленная в соответствии с руководящими принципами и нормами 
права, применяющими соответственно критерии справедливости и над
лежащие методы, привела к общему справедливому результату" 15/.
Можно отметить, что этот подход является совместимым с задачами
и целями Конвенции, которые предусматривают осуществление делими
тации морских районов таким образом, чтобы достичь справедливого 
решения 16/.
36. Применение Судом Конвенции, будь то прямым или косвенным обра
зом, представляет собой значительный шаг на пути осуществления прин
ципов, воплощенных в Конвенции, и соответственно, развитие у госу
дарств подхода, направленного на упорядоченное регулирование морско
го пространства в соответствии с Конвенцией. Можно ожидать, что 
Конвенция будет продолжать играть все более значительную роль в 
деле урегулирования конфликтов.
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1У. ПОСЛЕДСТВИЯ ЗАКЛЮЧЕНИЯ КОНВЕНЦИИ ДЛЯ МЕЖДУНАРОДНЫХ 
ОРГАНИЗАЦИЙ

37. Принятие Конвенции, которая вызвала значительные изменения в 
международном морском праве, включая введение ряда концептуальных 
новшеств, вызвало необходимость пересмотра мандата деятельности 
международных организаций и органов, занимающихся морскими вопросами. 
Многие из этих учреждений уже осуществили необходимые изменения, в
то время как другие еще продолжают изучать упомянутые для них послед
ствия. Сама Организация Объединенных Наций включила в свой Средне
срочный план на период 1984-1989 годов крупную программу по вопро
сам, связанным с морем, вместе с центральной программой по вопросам 
морского права (см. пункт 94 ниже).
38. Различные организации и учреждения системы Организации Объеди
ненных Наций изучают последствия заключения Конвенции для их прог
рамм и деятельности, а также для многосторонних договоров, связанных 
с их мандатами. Ниже перечисляются организации, которые провели 
изучение последствий заключения Конвенции для их деятельности.
39. Ассамблея Международной морской организации (ИМО) на своей 
тринадцатой очередной сессии попросила провести тщательное и подроб
ное изучение последствий заключения Конвенции. Цель этого изучения 
будет состоять в оценке последствий заключения Конвенции для конвен
ций и работы ИМО, для того чтобы определить "масштабы и области 
соответствующей помощи ИМО государствам-членам и другим учреждениям 
в отношении положений Конвенции по морскому праву, касающихся вопро
сов, входящих в компетенцию ИМО". Это изучение также должно дать 
ИМО возможность "развивать подходящее и необходимое сотрудничество
с Генеральным секретарем Организации Объединенных Наций в области 
предоставления информации, консультаций и помощи развивающимся 
ст^ан^м^по вопрос^а^ морского права, входящим в компетенцию ИМО"

40. Изучение, запрошенное Ассамблеей, уже начато в Юридическом 
отделе ИМО. По соглашению между Генеральным секретарем ИМО и 
Специальным представителем Генерального секретаря Организации Объе
диненных Наций по морскому праву секретариат ИМО будет продолжать 
поддерживать тесные контакты с Канцелярией Специального представите
ля в целях подготовки и выпуска документации, появляющейся в резуль
тате такого изучения (см. также раздел 7).
41. Юридический комитет Международной организации гражданской 
авиации (ИКАО) начал рассмотрение последствий принятия Конвенции для 
применения Чикагской конвенции, ее приложений и других международных 
документов, касающихся воздушного права, и в рамках своей общей 
программы работы уделил этому вопросу первоочередное внимание. 
Подробное исследование, подготовленное секретариатом ИКАО, было

А..
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разослано государствам и отдельным международным организациям для 
замечаний. При подготовке этого исследования велись консультации 
с Канцелярией Специального представителя. Связанная с этим аналити
ческая работа является очень объемной, поскольку в Конвенции по мор
скому праву содержатся многочисленные положения, касающиеся воздуш
ного пространства, гражданских самолетов и других вопросов, связан
ных с гражданской авиацией, в частности в разделах Конвенции, отно
сящихся к территориальному морю, архипелажным водам, исключитель
ной экономической зоне, открытому морю, загрязнению из атмосферы 
и через нее и загрязнению путем захоронения. В исследовании не 
обнаружено каких-либо случаев, когда эти последствия вызовут необхо
димость внесения изменений в международные документы по воздушному 
праву. Однако в нем приводятся случаи, когда может оказаться необ
ходимым дать государствам совет по вопросу применения этих докумен
тов в свете Конвенции по морскому праву и в тех случаях, когда 
могут понадобиться определения, связанные с толкованием. В этом 
исследовании, например, предлагается, чтобы в целях внесения большей 
ясности в вопрос об общем правовом статусе исключительной эконо
мической зоны государства - члены ИКАО достигли косенсуса и приняли 
определение, касающееся толкования, что для целей Чикагской конвен
ции, ее приложений и других международно-правовых документов считает
ся, что исключительная экономическая зона имеет тот же правовой 
статус, что и открытое море, и поэтому любые содержащиеся в этих 
документах ссылки на открытое море должны охватывать исключительную 
экономическую зону.
42. На работу недавней Всемирной конференции по управлению и 
развитию рыболовства, организованной Продовольственной и сельскохо
зяйственной организацией Объединенных Наций (ФАО), которая заверши
лась 6 июля 1984 года, большое влияние оказала Конвенция по морскому 
праву в том плане, что стратегия этой Конференции в области управле
ния рыболовством и его развития основывалась на рассмотрении как 
технических, так и политических последствий нового режима на морях 
и она была принята при том понимании, что ее руководящие направ
ления не будут наносить ущерб положениям Конвенции. Для целей 
Конференции, а также для другой деятельности ФАО были осуществлены 
подробные и межотраслевые исследования определенных проблем, под
нятых Конвенцией, таких, как условия доступа к живым ресурсам исклю
чительной экономической зоны, международное сотрудничество в области 
управления совместно используемыми запасами, запасами рыбы, мигрирую
щей за пределы экономической зоны и возвращающейся в нее, запасами 
далеко мигрирующих видов рыбы и морских животных, а также сотрудни
чество в области рыболовства в районах открытого моря, окруженных 
зонами, находящимися под национальной юрисдикцией (см. также 
пункт 70).
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43. Ожидается, что до конца текущего года специальная Целевая 
группа Межправительственной океанографической комиссии (МОК) Орга
низации Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культу
ры (ЮНЕСКО), которая была создана для изучения последствий принятия 
Конвенции для Комиссии, завершит большую часть своей работы. МОК 
занимается морскими научными исследованиями, океаническими служба
ми и связанной с этим технологией, а также подготовкой персонала, 
распространением знаний и оказанием взаимной помощи; она также 
функционирует в качестве объединенного специализированного механиз
ма (по соглашению с Межсекретариатским комитетом по научным прог
раммам, связанным с океанографией (ИКСПРО),и руководит оказанием 
помощи организациям системы в деле осуществления ими ответственности в об
ласти морской науки. Был проверен подробный анализ с целью обнов
ления функций МОК. У МОК также имеются программы международного 
обмена океанографическими данными и данными, относящимися к карто
графированию океанов, океанографии в связи с неживыми ресурсами 
(совместно с Организацией Объединенных Наций) и океанографии в связи 
с живыми ресурсами (совместно с ФАО), помимо деятельности, предусмот
ренной во всеобъемлющем плане для основной программы помощи в целях 
расширения возможностей развивающихся стран в области морской науки.
44. Т&к ®е,как следствие принятия Конвенции МОК проводит ряд иссле
дований в области океанографии и морских ресурсов в контексте нового 
режима на морях, а также осуществляет сотрудничество с Канцелярией 
Специального представителя Генерального секретаря по морскому праву 
в подборке национального законодательства, относящегося к проведе
нию морских научных исследований в зонах, находящихся под национальной юрисдикцией (см. также пункты 58 и 74).
45. Всемирная метеорологическая организация (ВМС) изучила Конвен
цию под углом своего мандата и политики, как они изложены или 
отражены в Конвенции ВМС, технических правилах и основных програм
мах, таких, как Всемирная служба погоды, Морская метеорологическая 
программа, Объединенная глобальная система океанографических служб
(ВМО/МОК), Программа по тропическим циклонам и Всемирная климатоло
гическая программа исследований. Она пришла к выводу о том, что 
следующие положения Конвенции имеют непосредственное отношение к 
ВМО: статьи 24, 87, 94, 98, 143, 145; часть XII в том объеме, в
каком она касается предоставления метеорологического обслуживания; 
часть XIII и особенно ее статьи 238, 239, 242-244 и 246-249; и 
часть ХГУ. Девятый Всемирный метеорологический конгресс (1983) 
принял резолюцию, касающуюся морского права (резолюция 9 (CG-IX),и3 ризвал членов ВМО продолжать содействовать осуществлению программ етеорологических и связанных с этим океанографических наблюдений 
в Мировом океане как для оперативных, так и для исследовательских 
целей.
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46. Что касается правового режима проведения морских научных иссле
дований, то ВМО отметила, что Конференция по морскому праву в
1980 году признала, что исследовательская и оперативная деятельность 
ВМО в Мировом океане, подобная той, которая указана выше, и 
Добровольная схема наблюдения за судами, является обычной деятель
ностью, представляющей общий интерес для всех стран, и что новый 
режим не будет поэтому создавать "каких-либо трудностей или пре
пятствий, мешающих представлению надлежащих метеорологических сво
док из морских районов, включая районы, находящиеся в пределах 
исключительной экономической зоны" 17/. Этот вывод представляет 
для ВМО большую важность, поскольку помимо представления метеороло
гической и соответствующей геофизической и экологической информа
ции из морских районов ВМО проводит крупные научные эксперименты 
в океанах с использованием судов, самолетов и других средств полу
чения данных (см. также пункт 74;.
47. Программа Организации Объединенных Наций по окружающей среде 
тщательно и подробно изучила Конвенцию, поскольку многие ее положе
ния имеют прямое или косвенное отношение к защите морской прибреж
ной среды и управлению ее ресурсами. В результате этого изучения 
были сделаны определенные выводы относительно возможного будущего 
акцента в соответствующей деятельности ЮНЕП. По мнению ЮНЕП, 
многие задачи в таких областях, как мониторинг, оценка и другие, 
можно лучше всего выполнить на региональном уровне; осуществлению 
положений Конвенции поможет разработка глобальных руководящих направ
лений и принципов по таким конкретным вопросам, как загрязнение 
морской среды с береговых источников и оценка экологических послед
ствий; оказание помощи в подготовке персонала, а также экспертной 
помощи в разработке национального законодательства и организации 
управления в области окружающей среды также приобретет еще большее 
значение; такие вопросы, как материальная ответственность и компен
сация (включая обеспечение надлежащего регресса) в случае нанесе
ния ущерба окружающей среде, должны быть предметом дальнейшего прог
рессивного развития права; новые виды деятельности, такие, как 
добыча полезных ископаемых в глубоководных районах морского дна, 
должны находиться под контролем и подвергаться оценке на постоянной 
основе в целях определения необходимых мер по защите среды. Что 
касается этой последней из упомянутых областей, то ЮНЕП заинтересова
на в том, чтобы при разработке Подготовительной комиссией норм, 
правил и процедур были приняты во внимание интересы окружающей 
среды (см. также пункт 66 и последующие пункты).

48. Между Международной гидрографической организацией (МГО) и 
Канцелярией Специального представителя Генерального секретаря по 
морскому праву было установлено активное сотрудничество, в частности 
в том, что касается подборки карт и опубликованных материалов об 
исходных линиях, границах территориальных морей и исключительных 
экономических зонах, соглашений о морских границах и национального

/...
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законодательства и деклараций. В МГО имеется группа экспертов 
для оказания консультативной помощи по техническим аспектам морского 
права, включая такие аспекты, как картографирование морского дна, 
использование основных исходных геодезических данных и применение 
Всемирной геодезической системы, которая имеет особое значение для 
работы Подготовительной комиссии. В результате заключения Конвен
ции необходимость в создании и/или укреплении национального гидро
графического потенциала приобрела еще большее значение, руководя
щий комитет МГО сформулировал процедуры по осуществлению, в связи 
с чем могут поступить запросы об оказании помощи как от государств- 
членов, так и от государств - нечленов МГО.
4-9. За возможными последствиями принятия Конвенции пристально сле
дят в Отделе по наркотическим средствам Организации Объединенных 
Наций и в Комиссии по наркотическим средствам. Особый интерес 
проявляется к тому, в какой степени Конвенция окажет позитивное 
влияние на пресечение в море незаконной торговли наркотиками. Внима
ние привлечено к статьям 27 (уголовная юрисдикция на борту иностран
ного судна) и 108 (незаконная торговля наркотиками в открытом море), 
а также к положениям, устанавливающим максимальную ширину террито
риального моря, прилежащей зоны и исключительной экономической зоны, 
и к концепции архипелажных вод, а также к положениям, определяющим 
права и обязанности прибрежных государств в этих зонах и водах. 
Существует надежда, что некоторые из сложных проблем, стоящих 
перед государствами и связанных с перехватом судов, подозреваемых в 
контрабанде наркотическими средствами, могут быть решены с вступле
нием Конвенции в силу, в частности надежда на то, что учреждения 
государств-участников Конвенции, занимающиеся борьбой с незаконной 
торговлей наркотиками, будут иметь более широкую возможность прини
мать действия в отношении иностранных судов в расширенных морских 
районах, находящихся под их юрисдикцией.
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V. СОБЫТИЯ В ОБЛАСТЯХ, РЕГУЛИРУЕМЫХ КОНВЕНЦИЕЙ 

А. Использование в мирных целях

50. Вторая Конференция участников Договора о запрещении размещения 
на дне морей и океанов и в его недрах ядерного оружия и других ви
дов оружия массового уничтожения по рассмотрению действия Договора 
состоялась в сентябре 1983 года. Среди прочих вопросов Конферен
ция обсудила взаимосвязь Договора с Конвенцией по морскому праву.
51. В преамбуле Заключительной декларации было отражено общее 
мнение о том, что ничто в Конвенции не затрагивает прав и обяза
тельств государств-участников по этому Договору. В этой связи 
некоторые страны считали, что вступление Конвенции в силу не 
должно затрагивать протяженность района морского дна, на который 
распространяется запрещение, установленное по Договору. Был при
нят новый пункт преамбулы, в котором Конференция подчеркнула заин
тересованность всех государств, включая особенно заинтересованность 
развивающихся государств, в достижении прогресса в деле исследо
вания и использования дна морей и океанов и его ресурсов в мирных 
целях.

В. Морское право
1. Безопасность на море и судоходство

52. Поправки к Международной конвенции по охране человеческой 
жизни на море, принятые в 1981 году, вступили в силу I сентяб
ря 1984 года. Ожидается, что дальнейшие поправки, принятые в 
1983 году, вступят в силу I июля 1986 года. ИМО рассматривает 
вопрос о внесении поправок в приложение к Конвенции 1974 года 
по охране человеческой жизни на море, а также вопрос о принятии 
новой Конвенции о грузовых марках взамен Международной конвенции 
о грузовых марках от 1966 года, и о принятии новой конвенции, ко
торая заменила бы Конвенцию 1910 года о спасании и оказании помощи 
на море. Что касается вопроса о спасании, то будут подробно рас
смотрены предложения о внесении изменений в существующий правовой 
режим вмешательства со стороны прибрежных государств в случаях 
загрязнения или угрозы загрязнения, с тем чтобы прибрежное госу
дарство, которому может создаваться угроза загрязнения,имело воз
можность принимать более широкое участие в операциях по спасанию. 
Работа по вопросу о спасании представляет собой важную часть 
реакции ИМО на проблемы, которые возникли в связи с катастрофой 
судна "Амоко Кадиз" в 1978 году.

/...



A/39/647
Russian
Page 21

2. Условия регистрации судов
53. Конференция Организации Объединенных Наций по условиям реги
страции судов проходила в Женеве с 16 июля по 3 августа 1984- года 
и была созвана для рассмотрения вопроса о заключении международ
ного соглашения об условиях включения судов в национальные ре
гистры судоходства. Возобновленная сессия запланирована на пе
риод с 28 января по 15 февраля 1985 года. Материалы и резуль
таты этой Конференции имеют непосредственное отношение к соблю
дению статей 91, 92 и 94- Конвенции по морскому праву, а некоторые 
тексты проектов статей, находящиеся на рассмотрении упомянутой 
Конференции, частично воспроизводят текст указанных статей.
54-. В результате работы этой Конференции выявились две четкие 
позиции. Согласно первой позиции для существования действитель
ной связи между судном и флагом регистрации, а также для обеспе
чения за государством возможностей эффективно осуществлять свою 
юрисдикцию и контроль в административных, технических и социаль
ных вопросах над судами, плавающими под его флагом, необходимо, 
чтобы физические или юридические лица этого государства участво
вали в капитале, комплектовании экипажа и управлении. Согласно 
второй позиции эффективная юрисдикция и контроль государства флага 
в административных, технических и социальных вопросах представ
ляет собой действительно реальное звено, и государства флага, в 
частности, должны обеспечивать, чтобы все суда, включенные в их 
регистры, соблюдали общепринятые нормы и стандарты, касающиеся 
безопасности на море, предотвращения загрязнения моря и социаль
ных условий моряков, тогда как за каждым суверенным государством 
должно сохраняться право определять, следует ли устанавливать 
требования относительно национальности судовладельцев, команды 
или управления в отношении судов, плавающих под национальным фла
гом.
55. В проектах текстов, рассматриваемых на Конференции, имеется 
раздел, касающийся конкретной информации, которая должна содер
жаться в регистре судов, который должен вестись каждым государ
ством флага; этот вопрос рассматривается более подробно в этих 
текстах, чем в положениях пункта 2а статьи 94- Конвенции Органи
зации Объединенных Наций по морскому праву. Имеется также проект 
положения, которое позволит государству осуществлять регистрацию 
и предоставлять право плавать под его флагом судну, зафрахтован
ному порожняком фрахтователем в этом государстве на период этого 
чартера в соответствии с его законами и правилами.

3. Морское трудовое право
56. Паритетная морская комиссия Международного бюро труда (МВТ) 
провела совещание в сентябре 1984 года с целью проведения
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организационной работы для созыва Подготовительной технической 
морской конференции в 1986 году и полной сессии по морским вопро
сам Международной конференции труда в 1987 году, созванной для 
рассмотрения некоторых аспектов трудового права, связанных с 
моряками.
57. В различных резолюциях, принятых Комиссией, наглядно пока
зывается важность других морских вопросов для моряков. В число 
этих вопросов входят: необходимость обеспечения предоставления
полной и самой последней информации о предполагаемых рейсах судов, 
перевозящих радиоактивные грузы; необходимость разработки ИМО 
практических правил, регулирующих тип судна, упаковку и хранение 
таких материалов; необходимость обеспечения мирного урегулиро
вания конфликтов, связанных с нападением на гражданские суда, 
минированием портов и судоходных путей, поскольку они ставят под 
угрозу жизнь моряков; необходимость рассмотреть возможность при
нятия международного документа, который обязывал бы государство, 
задерживающее моряка или судно немедленно информировать об этом 
государство флага и государство гражданства моряка, а также решать 
вопросы, связанные с задержанием, незамедлительно в соответвии с 
законом; необходимость изучить проблемы персонала, работающего
на все большем количестве морских мобильных прибрежных установок, 
в связи с чем от МОТ и ИМО требуется определить, какие из таких 
установок должны рассматриваться как суда.

4. Другие вопросы морского права
58. До завершения работы Конференции по морскому праву ИМО и МОК 
провели предварительную работу по правовому статусу Системы сбора 
океанских данных (ССОД), и была достигнута договоренность о том, 
что с дальнейшей работой в этом направлении следует подождать до 
окончания Конференции. В настоящее время рассматривается вопрос
о возможности созыва межправительственной подготовительной конфе
ренции ИМО/МОК с целью окончательной подготовки проектов статей 
для их рассмотрения и последующего принятия.
59. Рассматривается также вопрос о заключении конвенции о при
брежных подвижных плавучих средствах, включая аспекты граждан
ской ответственности, а также о заключении конвенции относительно 
унификации норм, касающихся гражданской ответственности, выбора 
права и признания исполнения судебных постановлений в случае 
столкновений.
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С. Экологическое право
1. Предотвращение загрязнения моря с судов и контроль за ним

60. Конвенция, касающаяся загрязнения моря. Комитет ИМО по защите 
морской среды в сентябре 1984 года принял поправки к Международной 
конвенции о предотвращении загрязнения моря с судов 1973 года с из
менениями, внесенными в нее Протоколом 1978 года. Конвенция о предо
твращении загрязнения моря 1973/1978 годов в настоящее время дейст
вует в 31 государстве и охватывает 71,72 процента мирового торгового 
судоходства.
61. Гражданская ответственность и компенсация. Дипломатическая 
конференция, созванная ЙМО в апреле/мае 1984 года, приняла два про
токола, призванные внести поправки в Международную конвенцию о граж
данской ответственности за ущерб от загрязнения нефтью, 1969 года и
в Международную конвенцию о создании Международного фонда для компен
сации ущерба от загрязнения нефтью, 1971 года. По вступлении в силу 
эти протоколы введут в действие два пересмотренных международно-пра
вовых документа по этим вопросам.

2. Предотвращение загрязнения моря в результате захоронения
и контроль над ним

62. Лондонская конвенция о захоронении. Восьмое Консультативное 
совещание Договаривающихся сторон Конвенции о предотвращении загряз
нения моря сбросами отходов и других материалов (Лондонская конвен
ция о захоронении) состоялось в феврале 1984 года. Это совещание 
приняло решение по ряду аспектов доклада Научной группы по захороне
нию , включая установление критериев для включения веществ в приложе
ния I и II Конвенции и руководящих принципов для применения приложе
ния III, а также проведение обзора процедур представления сообщений; 
на нем была достигнута договоренность использовать доклад Специаль
ной группы 2000 по долгосрочной стратегии для Конвенции при планиро
вании будущей программы работы.
63. Захоронение радиоактивных отходов. На февральском совещании 
Договаривающиеся стороны также постановили созвать техническую груп
пу экспертов для рассмотрения некоторых согласованных вопросов, ка
сающихся предложений о внесении поправок в приложения к Лондонской 
конвенции относительно захоронения радиоактивных отходов.
64. Что касается вопроса удаления на морском дне высокорадиоактив
ных отходов, то стороны пытаются достичь консенсуса на своем следую
щем совещании в свете доклада Специальной группы экспертов-юристов 
по вопросам захоронения, а также в свете предложений, сделанных 
рядом договаривающихся сторон. Без ущерба для вопросов применимости 
Лондонской конвенции к удалению на морском дне высокорадиоактивных
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отходов и других высокорадиоактивных веществ, участники февральско
го совещания договорились путем консенсуса о том, что Консультатив
ное совещание Договаривающихся сторон Лондонской конвенции о захо
ронении представляет собой соответствующий международный форум для 
решения этого вопроса, включая вопрос о соответствии этого вида 
удаления положения Лондонской конвенции о захоронении. Был также 
достигнут консенсус о том, что никакое удаление такого рода не 
должно иметь место до тех пор, пока оно не будет технически возмож
ным и экологически приемлемым. Сюда также относится вопрос опреде
ления, что такие отходы и такие вещества могут быть эффективно изо
лированы от морской среды и что может быть выработан механизм ре
гулирования на основании Лондонской конвенции, который будет регу
лировать удаление на морском дне таких радиоактивных отходов и дру
гих веществ.
65. Определение понятия захоронения радиоактивных отходов и реко
мендации, касающиеся такого захоронения. Международное агентство 
по атомной энергии (МАГАТЭ) несет особую ответственность по Лондон
ской конвенции о захоронении. Приложение I этой Конвенции требует 
от МАГАТЭ выработки критериев определения высокорадиоактивных отхо
дов; приложение II требует от МАГАТЭ давать рекомендации националь
ным властям относительно захоронения радиоактивных отходов. Пере
смотренное определение высокорадиоактивных отходов и других высоко
радиоактивных веществ, недопустимых к захоронению в море, а также 
рекомендации относительно выдачи особых разрешений (lNFCIRC/205/Add.l/ 
Rev.l), принятые Договаривающимися сторонами в 1978 году, остаются 
в силе для целей этой Конвенции. В настоящее время осуществляется 
дальнейший пересмотр и ожидается, что результаты его могут быть пред
ставлены на утверждение Совету управляющих в 1985 году.

D• Нормотворческие мероприятия в рамках программ
Программы Организации Объединенных Наций по
окружающей среде

1. Региональная морская программа
66. Начатая в 1974 году региональная морская программа ЮНЕП сейчас
охватывает 11 районов, где действуют или же находятся в стадии раз
работки региональные планы действий. Шесть из этих регионов в 
настоящее время охватываются конвенциями по вопросам защиты морской 
среды от загрязнения вообще и дополнительными протоколами, касающи
мися, в основном, борьбы с загрязнением нефтью: Средиземноморский
регион, регион Кувейтского плана действий, регион Западной и Цен
тральной Африки, большой Карибский регион, регион юго-восточной час
ти Тихого океана и регион Красного моря и Аденского залива. В Сре
диземноморском регионе действуют три дополнительные протокола, свя
занные с загрязнением в результате захоронения, загрязнением из на
земных источников и особо охраняемыми районами. Для региона юго
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восточной части Тихого океана также принят дополнительный протокол, 
касающийся загрязнения из наземных источников, а также региональный 
план чрезвычайных действий по восстановлению окружающей среды в 
случае утечки нефти. Для региона юго-западной части Тихого океана 
ведутся переговоры относительно заключения конвенции о защите и раз
работке природных ресурсов и два протокола по вопросу о предотвра
щении загрязнения в результате захоронения, а также о сотрудничест
ве по ликвидации серьезных последствий загрязнения моря нефтью.
Для региона Восточной Африки разрабатываются конвенция и два прото
кола (один о ликвидации серьезных последствий загрязнения, а другой 
об охраняемых районах и о дикой флоре и фауне).

2. Программа правовых мер в области окружающей среды
67. Работа на глобальном уровне по вопросу загрязнения моря из на
земных источников была начата в рамках программ ЮНЕП в 1981 году на 
Специальном совещании старших правительственных должностных лиц - 
экспертов в области экологического права. В соответствии с задачей 
и стратегией, изложенными Специальной группой, проводятся совещания 
экспертов для разработки глобальных принципов и руководящих направле
ний.
68. На совещании в 1981 году были также определены задачи и страте
гия по улучшению оценки влияния загрязнения для морской среды, и 
Рабочая группа экспертов по правовым вопросам окружающей среды про
вела совещание (июнь 1984 год) для разработки принципов и руководя
щих направлений. Второе совещание намечено на 1985 год при условии 
утверждения его Советом управляющих ЮНЕП.
69. ЮНЕП осуществляет обзор использования выводов и руководящих 
направлений, которые были подготовлены его Рабочей группой экспер
тов по правовым вопросам окружающей среды в том, что касается предот
вращения загрязнения моря в результате прибрежной добычи полезных 
ископаемых и бурения в районах, находящихся в пределах действия на
циональной юрисдикции.

Е. Управление рыболовством и его развитие
70. ФАО уже давно занимается вопросом изменений в правовом режиме 
моря; программа, касающаяся исключительной экономической зоны (ИЭЗ), 
начатая в 1979 году, находится в центре ее деятельности. Эта програм
ма в настоящее время дополнена программами действий, разработанными
на недавно состоявшейся Всемирной конференции по управлению и разви
тию рыболовства.
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71. Всемирная конференция приняла консенсусом стратегию в области 
управления и развития рыболовства, содержащую руководящие принципы 
для рассмотрения правительствами и организациями при планировании 
и осуществлении политики в области управления и развития рыболовст
ва. При принятии этой стратегии Конференция отметила, что эта стра
тегия никоим образом не может рассматриваться как имеющая обязатель
ную силу или влекущая за собой обязательства для правительств. В 
частности, Конференция подчеркнула, что руководящие принципы страте
гии не ставят целью вновь открыть для обсуждения те вопросы, которые 
уже решены на Конференции Организации Объединенных Наций по морско
му праву и что она не наносит ущерба положениям Конвенции по морско
му праву. Стратегия рассматривается как полезное и ценное средство 
и как ориентир для правительств и международных организаций в их 
совместной работе в направлении развития самостоятельности стран 
в области рыболовства и повышения удельного веса рыбы в мировых 
продовольственных запасах и продовольственной безопасности.
?2. Конвенция также приняла единый пакет пяти программ действий, в 
котором делается упор на техническую помощь, подготовку персонала, 
капиталовложения и региональное сотрудничество в целях оказания раз
вивающимся странам помощи в деле увеличения производства рыбы и 
укрепления их индивидуальной и коллективной независимости в области 
рыболовства. Разработанные для осуществления в основном, но не 
исключительно, ФАО, эти программы действий охватывают следующие пять 
отдельных, но взаимосвязанных областей: планирование, управление
рыболовством и его развитие; развитие мелкого рыболовства; разви
тие аквакультуры; международная торговля рыбой и рыбными продукта
ми; и роль рыболовства в решении проблемы недоедания. Конференция 
приняла ряд резолюций, касающихся осуществления этой стратегии и 
программ действий, а также конкретных аспектов управления рыболовст
вом и его развития.
73. Программа ИЭЗ, дополненная рядом регулярных программ деятельнос
ти и программ деятельности на местах, предусматривает выездные 
миссии по выработке политики, планированию в целях оказания разви
вающимся прибрежным государствам консультативной помощи в вопросах 
перспективного развития рыбных ресурсов, находящихся в пределах их 
исключительных экономических зон, а также в вопросах, касающихся 
потребностей, связанных с управлением; эта программа включает про
грамму консультирования в области рыболовного законодательства в 
целях оказания помощи странам по вопросам рыболовного законодатель
ства, рыболовных соглашений о доступе к рыбным ресурсам и о путях 
регионального сотрудничества в области развития рыболовства и его 
управления; и программу мониторинга, контроля и наблюдения, в соот
ветствии с которой сформулированы принципы и методы с особым учетом 
развивающихся стран, имеющих обширные исключительные экономические 
зоны,которым оказывается консультативная помощь, а также помощь в 
области подготовки персонала.
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P. Научное сотрудничество по морским вопросам
74. Всесторонний план, подготовленный МОК для основной программы 
помощи, направленный на расширение возможностей развивающихся стран 
в области морской науки, представляет собой весомый ответ на резо
люцию Конференции Организации Объединенных Наций по морскому праву 
о развитии национальных инфраструктур в области морской науки, тех
ники и океанических служб (Приложение VI Заключительного акта Конфе
ренции). Этот план, принятый Ассамблеей МОК на ее двенадцатой сес
сии и утвержденный на двадцать второй Генеральной конференции ЮНЕСКО, 
будет выполнен путем осуществления региональных и/или субрегиональ
ных проектов. В целом, МОК предприняла значительные усилия, направ
ленные на укрепление региональной деятельности; успешно повышается 
до статуса подкомиссий функциональный уровень существующих региональ
ных органов. В настоящее время имеются: подкомиссия для Карибско
го и прилежащих регионов, групповые программы для западной части Ти
хого океана, центральной части Индийского океана, северной и централь
но-западной части Индийского океана, центральной и восточной части 
Атлантики и для южных морей, а также совместная Рабочая группа МОК - 
ВМО-ПКЮЧТО по исследованию явления Эль Ниньо в юго-восточной части 
Тихого океана.

G. Спасание на море
75. Вопрос об обязанности оказывать помощь лицам, найденным в море 
при определенных обстоятельствах (ст. 98 Конвенции), приобрел осо
бое значение в связи с беженцами. Отмечается продолжающееся умень
шение числа судов, занятых спасанием беженцев в море. На протяжении 
ряда лет подчеркивается, что вопрос расселения беженцев, спасенных
в море, представляет определенные трудности для государств флага 
ввиду непредсказуемого характера случаев спасания и отсутствия соот
ветствующей системы распределения затрат. Пытаясь рационализировать 
систему, с тем чтобы обеспечить более справедливое распределение 
ответственности за расселение и с тем чтобы поощрять суда некоторых 
стран заниматься спасанием беженцев, Верховный комиссар Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев призвал как морские, так и не
морские государства внести свой вклад в осуществление "плана по рас
селению спасенных на море беженцев" (РАСРО).
76. Акты пиратства, совершаемые против беженцев на море, продолжают 
оставаться вопросом серьезной озабоченности, хотя и были отмечены 
некоторые улучшения в этой области в том, что касается значительного 
сокращения числа нападений на мелкие суда, подходящие к берегам 
стран Юго-Восточной Азии.
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VI. РАЗВИТИЕ РЕГИОНАЛЬНОГО И СУБРЕГИОНАЛЬНОГО 
СОТРУДНИЧЕСТВА

77. Региональное и субрегиональное сотрудничество, в частности, 
в области защиты и сохранения морской среды, управления живыми 
ресурсами и морских научных исследований в последние годы воз
росло и по мере необходимости приспосабливалось к новым условиям, 
созданным новым правовым режимом.
78. Была достигнута общая договоренность о необходимости разра
ботки на региональном и субрегиональном уровнях скоординированной 
политики в области окружающей среды, в частности, как это можно 
видеть, на примере деятельности, осуществляемой по программе ЮНЕП 
для региональных морских районов, а также на примере проектов, 
разработанных Экономической и социальной комиссией для Азии и Тихого 
океана (ЭСКАТО), ЮНЕСКО/МОК и ИМО для конкретных районов, и в 
частности для региона Азии - Тихого океана. Была также достигнута 
дальнейшая договоренность в области рыболовства и морских научных 
исследований. В области рыболовства отмечены заметные сдвиги в 
том, что касается согласования политики и, в частности, по таким 
вопросам, как доступ иностранных рыбопромысловых судов к рыбным 
запасам, управление совместно используемыми рыбными запасами и раз
витие планирования в области рыболовства. Системы регулирования 
промысла, установленные в рамках региональных организаций, таких* 
как Европейское экономическое сообщество, представляют собой высо
коразвитый региональный подход (см. пункт 16). В целом, можно 
сказать, что уже существует ряд региональных структур, необходимых 
для выполнения целей Конвенции по этим важным областям, хотя без 
тщательного изучения нельзя заявлять, что все региональные и суб
региональные проекты и соглашения могут рассматриваться как пол
ностью совместимые с положениями Конвенции.
79. Имеются веские основания говорить о дополнительной необходимо
сти развития полного понимания положений Конвенции, как это видно 
на примере регионов, охватываемых деятельностью Экономической ко
миссии для Латинской Америки и Карибского бассейна (ЭКЛАК) и 
Экономической комиссии для Африки (ЭКА), а также систематического 
изучения Конвенции на региональном уровне. По совместной программе 
ЭКЛАК/ПРООН по морским ресурсам и развитию Латинской Америки уде
ляется внимание вопросу организации субрегиональных семинаров и 
национальных курсов для подготовки персонала в области морской 
политики с акцентом на Конвенцию, для того чтобы установить приори
тетные потребности. В ЭКА специальное межправительственное сове
щание по "Аспектам применения положений Конвенции", организованное 
в сентябре 1984 года, было специально предназначено для повышения 
уровня понимания Конвенции, изучения последствий в плане потребностей 
в людских ресурсах, научно-исследовательских возможностей и органи
зационных мероприятий, а также в целях разработки африканского 
подхода к некоторым основным проблемам.
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VII. ПОДГОТОВИТЕЛЬНАЯ КОМИССИЯ ДЛЯ МЕЖДУНАРОДНОГО 
ОРГАНА ПО МОРСКОМУ ДНУ И МЕЖДУНАРОДНОГО 
ТРИБУНАЛА ПО МОРСКОМУ ПРАВУ

80. В течение 1984 года Подготовительная комиссия собиралась 
дважды. Свою вторую сессию она провела в Кингстоне (Ямайка) в 
период с 19 марта по 13 апреля 1984 года, а также провела совеща
ние с 13 августа по 5 сентября в Женеве. На второй сессии 
Комиссия начала свою основную работу, а на Женевском совещании 
продолжила выполнение своей программы.
81. Первоочередным вопросом явился вопрос принятия правил реги
страции первоначальных вкладчиков в соответствии с резолюцией II 
Конференции. В частности, по этому пункту рассматривались три 
основные вопроса: вопрос, связанный с необходимостью для заяви
телей на регистрацию в качестве первоначальных вкладчиков урегули
ровать до регистрации любые споры, которые могут возникнуть в 
результате перекрытия районов, указанных в заявке; характер, со
став и функционирование группы технических экспертов по оказанию 
Подготовительной комиссии помощи в рассмотрении заявок; и конфи
денциальность данных и информации.
82. Пленум завершил первое чтение проекта правил регистрации 
первоначальных вкладчиков и правил, касающихся конфиденциальности 
данных и информации, и в предварительном порядке принял некоторые 
из таких правил.
83. В соответствии с резолюцией II Конференции некоторые государ
ства и субъекты имеют право осуществлять "первоначальную деятель
ность" в "первоначальных районах" до вступления Конвенции в силу. 
Заявки на регистрацию в качестве первоначальных вкладчиков были 
получены от правительств Союза Советских Социалистических Республик, 
Индии, Японии и Франции. Комиссия постановила, что вслед за при
нятием правил регистрации первоначальных вкладчиков она приступит
к регистрации первой группы заявителей на третьей сессии Подгото
вительной комиссии, которая должна состояться в Кингстоне с 
II марта по I апреля 1985 года. Тем временем, Комиссия обратилась 
к первой группе заявителей с призывом урегулировать как можно ско
рее споры в отношении перекрывающихся районов, указанных в 
заявках.
84. На Женевском совещании три государства, имеющие право выступать 
в качестве поручителей первоначальных вкладчиков, а именно Франция, 
Япония и Нидерланды, информировали Подготовительную комиссию о
том, что 3 августа 1984 года правительства следующих восьми го
сударств заключили межправительственное соглашение ("Временная 
договоренность по вопросам морского дна глубоководных районов"):
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Бельгии, Франции, Федеративной Республики Германии, Италии, Японии, 
Нидерландов, Соединенного Королевства Великобритании и Северной 
Ирландии и Соединенных Штатов Америки. Комиссию заверили, что 
целью этого соглашения является обеспечение "минимальной необходи
мости избежания возможных споров в будущем, связанных с претензиями 
на перекрывающиеся разрабатываемые участки, и как таковое, оно 
частично отвечает требованиям резолюции II относительно урегулиро
вания споров, связанных с претензиями на перекрывающиеся районы", 
и что это соглашение полностью соответствует позиции их правительств 
осуществлять деятельность на морском дне глубоко водных районов 
"в рамках резолюции II Конвенции Организации Объединенных Наций 
по морскому праву".
85. В ответ на эту временную договоренность Группа 77 и Группа 
восточноевропейских (социалистических) государств вновь заявили, 
что они выступают против документов, основанных на национальном 
законодательстве, и соглашений, исходящих из принципа взаимности, 
имеющих целью регулировать и разрешать проведение деятельности на 
морском дне глубоководных районов. Они заявили, что осуществление 
любой такой деятельности вне режима, установленного Конвенцией, 
является противоправным.
86. В конце Женевского совещания Председатель заявил, что достигну
та договоренность о процедуре и времени урегулирования споров по 
первой группе заявителей.
87. Пленум Комиссии также рассматривал правила процедуры Ассамблеи 
Органа, и он занят сейчас завершением первого чтения проекта пра
вил, подготовленных для него. Он уже одобрил в предварительном 
порядке многие такие правила.
88. На сессии в Кингстоне пленум также обсуждал вопрос о создании 
Органа, включая комплектование его персоналом. Он пришел к выводу, 
что будущий Орган должен быть эффективным, жизнеспособным, опе
ративным и недорогостоящим и что структура будущего Органа в плане 
персонала должна быть, по крайней мере на первоначальных стадиях, 
негромоздкой. Пленум попросил Секретариат подготовить рабочий 
документ по этому вопросу.
89. В будущем пленум рассмотрит правила процедуры Совета и вспомо
гательных органов, а также вопрос о создании и комплектовании 
Органа персоналом.
90. Четыре специальные комиссии Подготовительной комиссии рассмат
ривали переданные им вопросы, касающиеся основной работы. Специаль
ная комиссия 1, которая отвечает за изучение возможных отрицатель
ных последствий разработки полезных ископаемых морского дна для
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развивающихся государств-производителей на суше, начала изучение 
соответствующей статистики и данных. Она приступила к определению 
тех развивающихся государств-цроизводителей на суше, которые могут 
пострадать в результате производства полезных ископаемых в районе, 
и в настоящее время изучает меры, которые могли бы быть приняты 
в целях сведения к минимуму трудностей этих государств и оказания 
им помощи в проведении необходимого приспособления экономики.
91. Специальная комиссия 2 по Предприятию - добывающего подразде
ления Органа - рассматривает меры, необходимые для скорейшего 
начала эффективной деятельности Предприятия, включая меры, упомя
нутые в пункте 12 резолюции II. В частности, она рассматривала 
структуру и потребности, связанные с его созданием, а также воз
можные варианты осуществления деятельности, включая совместные 
предприятия для первоначальной работы Предприятия.
92. Специальная комиссия 3 отвечает за подготовку правил разработ
ки полезных ископаемых морского дня глубоководных районов (Устав 
разработки полезных ископаемых). После рассмотрения ряда "подни
мающих вопросы документов" эта Специальная комиссия приступила к 
изучению первой группы правил, касающихся заявок на утверждение 
планов работы, а также содержания таких заявок.
93. Специальная комиссия 4- подготавливает доклад с рекомендациями 
относительно практических мероприятий, связанных с учреждением 
Международного трибунала по морскому праву. Она занималась по
статейным рассмотрением проекта регламента Трибунала и уже приняла 
ряд правил регламента. Она продолжит рассмотрение этих правил на 
следующей сессии Подготовительной комиссии.
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ЧАСТЬ ВТОРАЯ

ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ РЕЗОЛЮЦИИ $8/59 А ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕИ 
I. СПРАВОЧНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

94.. В целях сосредоточения усилий по морским вопросам и по выработ
ке последовательного подхода к новому правовому режиму Генеральная 
Ассамблея утвердила новую основную программу по вопросам, связанным 
с морем (глава 25 Среднесрочного плена на период 1984-1989 годов) , 
и в рамках этой программы она утвердила центральную программу по во
просам морского права. "Тем самым программа предназначена для того, 
чтобы содействовать обеспечению эффективной координации и тщательно
го определения задач среди организаций, включенных в план, и других 
организаций системы Организации Объединенных Наций1' 18/. В резолю
ции 58/59 А Ассамблея также учредила Канцелярию Специального пред
ставителя Генерального секретаря по морскому праву в качестве посто
янного подразделения, ответственного за осуществление центральной 
программы по морскому праву. Она будет выступать в качестве голов
ного подразделения, ответственного за организещию работы по морскому 
праву. В настоящем докладе освещается ход осуществления резолю
ции 58/59 А и программы по морскому праву, входящей в новую основную 
программу по вопросам, связанным с морем.
95* Подробности и конкретные виды деятельности Канцелярии в ходе 
осуществления ее мандата в качестве подразделения, ответственного за 
выполнение центральной программы по морскому праву (глава 25 Средне
срочного плана), будут сообщаться в связи с докладом о ее деятельно
сти по программе, а также в контексте доклада об исполнении бюджета 
по программе на двухгодичный период 1984—1985 годов. Для целей на
стоящего доклада дается только общее изложение деятельности Канце
лярии.

II. СБОР МОРСКИХ КАРТ И ПЕРЕЧНЕЙ КООРДИНАТ
96. В соответствии со своим мандатом, в который входит оказание го
сударствам помощи в деле единообразного и последовательного примене
ния Конвенции, Канцелярия Специального представителя действует в ка
честве хранилища, куда поступают, регистрируются и где хранятся мор
ские карты и перечни координат, устанавливающих исходные линии и гра
ницы морских зон. Канцелярия начала получать такие карты и перечни 
координат от правительств. Она занимается разработкой средств рацио
нализации, регистрации карт разного масштаба и различных методов, 
используемых правительствами для проведения исходных линий и установ
ления координат. Это позволит организовать надлежащее хранение и об
легченный доступ к такой информации, а также опубликование этих ма
териалов или же направление их государствам по их просьбе. С этой
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целью продолжаются консультации с различными международными органи
зациями, в том числе с Международной гидрографической организацией 
и национальными учреждениями, занимающимися гидрографическими и кар
тографическими вопросами.
97. По получении сообщений о новых случаях ратификации Конвенции 
будут сдаваться на хранение новые морские карты и перечни координат. 
Все это подчеркивает срочную необходимость определения средств, с 
помощью которых могла бы осуществляться эта функция, возложенная на 
Генерального секретаря.

III. АНАЛИТИЧЕСКИЕ ИССЛЕДОВАНИЯ
98. Собраны воедино и проанализированы материалы, в которых излага
ется весь процесс выработки правовых положений Конвенции по многим 
различным областям, с тем чтобы иметь справочную информацию о ходе 
переговоров по тексту Конвенции. Этот анализ вместе с комментария
ми из официальных отчетов и неофициальной документации Конференции 
объясняет ход развития переговоров и причины изменений, которые вно
сились в неофициальные тексты для переговоров. Эта работа имеет осо
бое значение, поскольку основная часть переговоров проводилась на 
неофициальных заседаниях, для которых не велись официальные отчеты. 
Этот анализ может оказаться полезным для правительств, международных 
органов и учреждений, равно как и для ученых и студентов, в качестве 
подсобного материала, помогающего при толковании положений Конвен
ции, а также при претворении правительствами ее положений в националь
ной политике и законодательстве. Темы, которые в настоящее время 
подготавливаются для опубликования в рамках текущего двухгодичного 
периода 1984—1989 годов, касаются территориального моря, исключитель
ной экономической зоны, стран, не имеющих выхода к морю, судоходст
ва и делимитации. Ожидается, что к концу 1985 года будут выпущены 
шесть таких публикаций в качестве части программы публикаций под за
головком иИсследования по морскому праву: аналитические исследова
ния Конвенции по морскому праву”.

ГГ. ПОДБОРКА МАТЕРИАЛОВ В БИБЛИОТЕКЕ ПО МОРСКОМУ 
ПРАВУ И ОПУБЛИКОВАНИЕ ИЗБРАННЫХ БИБЛИОГРАФИЙ

99. Подборка справочных материалов в библиотеке началась в самый 
ранний период работы Конференции, и она продолжается и пополняется 
самыми последними и конкретными публикациями в этой области. Она 
представляет собой специализированную подборку документов, которая 
является источником справочного материала для работы Канцелярии и 
используется другими организациями, учреждениями, делегатами и уче
ными.
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100. Помимо публикаций на тему морского права, справочная подборка 
материалов также включает в себя полные отчеты Конференции по мор
скому праву (с 1973 по 1980 годы) и официальную и неофициальную до
кументацию, а также многотомные предложения и документацию ее Редак
ционного комитета на шести официальных языках Организации Объединен
ных Наций. Кроме того, в ней содержится документация Подготовитель
ной комиссии для Международного органа по морскому дну и Международ
ного трибунала по морскому праву. Подготавливаются основные досье 
этой документации. В подборку справочного материала также входят 
полные отчеты Комитета по мирному использованию дня морей и океанов 
за пределами действий национальной юрисдикции, а также документация 
этого Комитета с 1967 по 1973 годы.
101. Сдана в печать избранная библиография по морскому праву, пер
вая из серии “Исследования по морскому праву", которая подготовлена 
по программе публикаций. В этом томе будет содержаться избранный 
перечень последних публикаций по морскому праву, большая часть кото
рой имеется в подборке справочной документации библиотеки по мор
скому праву. Эта библиография будет представлять собой периодиче
ское издание, которое будет ежегодно пересматриваться и дополняться.

V. НАЦИОНАЛЬНОЕ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВО И ПРАКТИКА ГОСУДАРСТВ
102. Дополняется и анализируется полная подборка досье по националь
ному морскому законодательству с разбивкой по странам и по предме
там. Извлечения из этих законодательных материалов, имеющих отноше
ние к основным темам морского права, распространялись среди делегаций 
в серийной публикации "Бюллетень по морскому праву". От ряда прави
тельств были получены замечания и подтверждения относительно аутен
тичности и точности содержащейся в этом Бюллетене информации.
ЮЗ. Подготавливаются серии исследований по вопросу о практике го
сударств с использованием этих материалов вместе с информацией о дру
гих соответствующих событиях, касающихся национального законодатель
ства, правил и политики, а также соответствующей региональной и гло
бальной деятельности. Таким образом, сочетание аналитических иссле
дований и истории ведения переговоров по выработке Конвенции вместе 
с оценкой практики государств дадут возможность познавать события в 
области морского права и его претворения в жизнь.

/



A/39/647
Russian
Page 35

VI. ИНФОРМАЦИОННАЯ СИСТЕМА
104. Помимо ведения полных досье по государствам, упомянутых в 
пункте 102 выше, включая национальное законодательство, проклама
ции, административные правила, директивы и т.п., продолжается рабо
та по сбору, подборке и оценке соответствующих материалов по другим 
аспектам практики государств в деле осуществления Конвенции прави
тельствами. Сюда входят двусторонние и региональные договоренности, 
декларации, сделанные при подписании или ратификации Конвенции, 
заявления, содержащиеся в официальных отчетах третей Конференции 
Организации Объединенных Наций по морскому праву или Комитета по 
морскому дну, и официальные отчеты о других межправительственных 
совещаниях, имеющих непосредственное отношение к Конвенции по мор
скому праву. Эти материалы также индексируются, собираются и анали
зируются с разбивкой по странам по предметам для включения в досье.
105. Ввиду ограничений этой системы ведения досье вручную, имеющей 
отношение к такому сложному вопросу, и учитывая, что информация 
требует более подробного анализа, разрабатываются дополнительные 
индексы для ввода в компьютерную систему информации. С помощью 
таких технических средств можно будет обеспечить доступ к этим мате
риалам и получать для распространения данные с разбивкой по темам 
или по предметам, а не только по странам или по более широким об
ластям, как это делается в настоящее время с помощью существующей 
системы ведения досье вручную.
106. В целях создания системы хранения данных разрабатываются 
индексы данных с разбивкой по тематике и по подразделам, с тем чтобы 
обеспечить легкий доступ к таким данным. Для разработки этой элек
тронной системы хранения и получения данных и для свода всех необхо
димых материалов используется имеющееся в Канцелярии электронное 
оборудование по обработке и хранению данных. Используя существую
щие возможности, предпринимается попытка учесть в требуемой системе 
осуществляемую оценку потребностей по рационализации этой системы.
В полной мере осуществляется работа по хранению этих материалов.
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VII. СПЕЦИАЛЬНЫЕ ИССЛЕДОВАНИЯ И СПЕЦИАЛЬНОЕ 
КОНСУЛЬТАТИВНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

107. В соответствии с программой деятельности, осуществляемой Кан
целярией, в число специальных исследований и специального консуль
тативного обслуживания включены ответы на просьбы, связанные с по
следствиями применения конкретных положений Конвенции к областям, 
представляющим национальный, двусторонний или региональный интерес.
За последний год значительно возросло число запросов о предоставле
нии информации, консультативного обслуживания и помощи от Канцелярии 
Специального представителя, причем основными потребителями такой ин
формации, обслуживания и помощи являлись правительства, правительст
венные учреждения, межправительственные организации и научные учреж
дения.
108. Возрастающее число запросов от правительств относительно полу
чения информации, консультативного обслуживания и помощи можно рас
сматривать как свидетельство деятельности государств в деле исполь
зования конкретных положений Конвенции для национальных целей. Сюда 
входит принятие решений, касающихся подписания и ратификации Конвен
ции, принятие национального законодательства или внесение изменений 
в него или разработка более последовательного подхода к национальной 
морской политике, включая политику, касающуюся двустороннего, субре
гионального или регионального сотрудничества. Учитывая специализиро
ванный характер многих поступивших запросов, в деятельности Канцеля
рии приоритет отдается публикованию соответствующего национального 
законодательства с разбивкой по предметам, а также совершенствованию 
формулирования национальной политики по морским вопросам. Там, где 
возникает необходимость в правовом, а также административном плане, 
предпринимаются усилия по синтезу информации, с тем чтобы удовлетво
рить возрастающее число запросов о предоставлении рабочих руководя
щих принципов для тех, кто занят формулированием политики, либо раз
работкой и изменением законодательства.
109. К примеру, Канцелярия Специального представителя реагировала 
на вопросы относительно последствий подписания Конвенции или ратифи
кации ее. В число поднятых вопросов входил вопрос о последствиях 
для подписавших Конвенцию связанных и принятых с ней резолюций, а 
также деклараций или заявлений, сделанных в момент подписания или 
ратификации, как это предусмотрено в Конвенции. Кроме того, в Кан
целярию поступали также запросы о предоставлении консультаций и по
мощи в связи с пересмотром существующего национального морского за
конодательства в конкретных случаях; обращались с вопросами о том, 
каким образом такое законодательство могло бы быть обновлено, допол
нено или видоизменено с тем, чтобы обеспечить его соответствие поло
жениям Конвенции, а также получение выгод от Конвенции. В этих це
лях Канцелярия Специального представителя, в тех случаях, когда это 
считалось уместным, сотрудничала и координировала такое консультатив
ное обслуживание и помощь с соответствующими учреждениями Организации
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Объединенных Наций и межправительственными организациями в целях 
обеспечения последовательного подхода к Конвенции в пределах ее правовых оамок.

VIII. СОТРУДНИЧЕСТВО В РАМКАХ СИСТЕМЫ 
ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ

НО. Продолжалось сотрудничество с учреждениями и органами системы 
Организации Объединенных Наций в области сбора материалов и информа
ции для подготовки аннотаций к Конвенции. В аннотациях также будет 
показана взаимосвязь между положениями Конвенции и другими договор
ными документами и международными нормами и процедурами или решения
ми межправительственных органов.
111. Канцелярия принимала участие в межправительственных совеща
ниях, в частности в совещаниях ПРОСЕ, ФАО, КНЕСКО/МОК и ИМО, и ока
зывала помощь и поддержку деятельности этих учреждений и органов с 
целью обеспечения применения последовательного подхода к Конвенции, 
а также обеспечения того, чтобы в работе таких органов и совещаний 
значение принятия Конвенции нашло свое отражение.
112. Большую часть потребностей межправительственных организаций
в информации и консультативном обслуживании можно связать с процес
сом изучения положений Конвенции в плане их взаимосвязи с существую
щими конвенциями, руководящими направлениями и процедурами и с раз
рабатываемыми договорными документами, а также изучения последствий 
заключения Конвенции для составления программ и проектов, в частно
сти в тех случаях, в которых правовые вопросы играют определенную 
роль или когда появляются новые или расширенные подходы к вопросу о 
региональном или субрегиональном сотрудничестве. Особо можно отме
тить усилия тех организаций, которые указаны в пунктах 37-4-9• Ин
формация обычно предоставляется в форме подробных разработок конк
ретных положений Конвенции, включая правовую историю их выработки и 
ведение по ним переговоров (например, материал "Правовой режим рыбо
ловства в Конвенции Организации Объединенных Наций по морскому праву 
с краткой историей ведения переговоров, которые привели к принятию 
Конвенции", подготовленный и представленный на Всемирной конференции 
ФАО по управлению и развитию рыболовства), в форме комментариев к ис
следованиям (например, комментарии к руководящим направлениям мор
ского кодекса, подготовленного группой экспертов ЭСКАТО), в форме 
предоставления экспертных знаний для совещаний межправительственных 
организаций и вспомогательных органов, в частности для тех, кто за
нимается изучением вопросов морского права в том или ином секторе, 
а также путем выступлений с лекциями на семинарах, организуемых меж
правительственными организациями и другими органами. Однако все ча
ще в Канцелярию Специального представителя поступают просьбы о коор
динации совместных усилий в области общей морской политики и програм
мирования целей и нужд на региональном и субрегиональном уровне
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(например, для района Индийского океана - вместе с компетентными 
международными организациями, Афро-азиатским консультативно-правовым 
комитетом (ААКПК) и заинтересованными правительствами), относительно 
предоставления необходимой поддержки региональным инициативам в обла
сти составления программ, таких, как программы ЭКЛАК и ЭКА, или же 
относительно оказания помощи в подготовке исследований по конкретным 
морским вопросам (например, исследование по вопросу о региональном 
сотрудничестве для Азии и Тихого океана).
ИЗ. Однако предоставление информации и консультаций необходимо рас
сматривать как взаимный процесс, поскольку события на международном 
и региональном уровнях по многим различным аспектам морского права 
и в области выработки политики через посредство таких организаций, 
как ЮНЕП, ФАО,~ЮНЕОКО/МОК и ИМО, являются важными для более широкого 
понимания статуса Конвенции. В этой связи Канцелярия все большее 
внимание уделяет проблемам обмена общей информацией, относящейся к 
Конвенции. В будущих выпусках Бюллетеня по морскому праву будет 
уделяться больше внимания соглашениям и проектам, разрабатываемым на 
региональном и субрегиональном уровнях и их связи с осуществлением 
Конвенции.
114. В качестве предварительной работы по опубликованию аннотаций 
к Конвенции завершен для выпуска в печать перечень, озаглавленный 
"Многосторонние договоры, связанные с морским правом”.

И. ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ПО РАСПРОСТРАНЕНИЮ ЗНАНИЙ
115. В порядке осуществления своего мандата в области проведения 
деятельности по распространению знаний, которые способствовали бы 
принятию и осуществлению Конвенции, Канцелярия продолжала работать в 
тесном сотрудничестве с Департаментом общественной информации в деле 
подготовки общих материалов для широкой общественности. В 1984 году 
была выпущена содержательная публикация, озаглавленная "Тихая рево
люция - Конвенция Организации Объединенных Наций по морскому праву", 
в которой в форме, доступной для широкого понимания рассказывается
о Конвенции и о достижениях Конференции.
116. Опубликовано 15 томов Официальных отчетов Конференции Организа
ции Объединенных Наций по морскому праву. Специальная официальная публикация (в продаже под N9 E.83.v.5) t в которой содержится текст 
Конвенции Организации Объединенных Наций по морскому праву, пользу
ются большим спросом, и помимо экземпляров, распространенных среди 
делегаций, более чем 1800 экземпляров этой публикации на английском 
языке было продано до настоящего времени. В это издание, в котором 
содержится текст Конвенции и текст Заключительного акта Конференции, 
также включен подробный предметный указатель, подготовленный Канце
лярией в качестве пособия, облегчающего пользование Конвенцией и свя
занными с ней резолюциями. Метод индексирования этого документа так
же оказался полезным при определении основы данных для компьютерной 
информационной системы, которая в настоящее время разрабатывается 
(как об этом говорится в пункте 105 выше). /...
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X. БЮЛЛЕТЕНЬ ПО МОРСКОМУ ПРАВУ
117. Канцелярия Специального представителя также продолжала выпус
кать Бюллетень по морскому праву, который начал публиковаться в 
1985 году в качестве периодического издания. В Бюллетене освеща
ются события, связанные с Конвенцией, и он ставит целью информи
ровать о текущих делах в этой области государства, а через них - ,
правительственные учреждения, занимающиеся морскими вопросами. 
Бюллетень представляет интерес также для неправительственных орга
низаций и учреждений.
118. Соответствующие изъятия, содержащие национальное законодатель
ство, правила и связанные с этим материалы, были получены Канцеля
рией и явились предметом анализа и оценки и были включены в Бюлле
тень в связи с режимами территориального моря, прилежащей зоны, 
исключительной экономической зоны, континентального шельфа и рыбо
ловства. Поскольку большая часть такого законодательства имеется 
только на языке того или иного соответствующего государства, доку
менты переводились в неофициальном порядке для включения в Бюлле
тень. Канцелярия предпринимала все усилия, с тем чтобы ускорить 
эту работу и удовлетворить спрос на издания Бюллетеня по морскому 
праву. Спрос на издания Бюллетеня превысил ожидаемый уровень и 
некоторые номера пришлось выпустить вторично.
119. Помимо информации, содержащейся в публикациях Канцелярии, 
необходимость в специализированной информации и запросы относитель
но консультаций рассматривались и решались на специальной основе, 
включая информацию и консультации по таким техническим вопросам, 
как исходные линии, морские карты и перечни географических коорди
нат. Учитывая, что сейчас уже накоплен опыт такой работы и ввиду 
очень большого на сегодняшний день спроса, больше внимания будет 
уделяться выпуску информационных материалов, имеющих максимально 
широкое распространение, учитывая неизбежные изменения в националь
ных и региональных перспективах и потребностях. Вполне ясно также, 
что можно в большей степени использовать специализированные семи
нары на региональной или другой основе в целях распространения ин
формации и оказания правительствам помощи в их оценке сложных и под
робных правовых, экономических и технических последствий принятия 
ими Конвенции. От этого получит пользу ряд развивающихся стран,
в частности, небольших островных государств, а также многие госу
дарства африканского региона, которые ощущают недостаток ресурсов, 
экспертных знаний и информации.

И. ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ В ОБЛАСТИ ОБРАЗОВАНИЯ
120. Осуществляемая деятельность включает помощь, оказываемую 
общеобразовательным учреждениям и ученым, а также участие в семинарах 
и совещаниях. Помощь, предоставляемая учреждениям и ученым, имеет

/...
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целью обеспечить для них доступ к подробной информации о том, что 
происходило на переговорах, а также информации о взаимосвязи между 
определенными частями Конвенции и соответствующими последними собы
тиями в области осуществления Конвенции.

XII. ПРОГРАММА СТИПЕНДИЙ
121. Деятельность, связанная с осуществлением программы стипендий, 
сосредотачивалась на осуществлении Программы стипендий им. Гамиль
тона Ширли Амерасингхе. Эта программа стипендий была начата в 
1980 году. Добровольные взносы, полученные до настоящего времени, 
достигли запланированной цифры, что позволит выделять из фонда по
ступлений средства на одну стипендию по меньшей мере каждый год 19/♦ 
Эти взносы включали премию, выданную Фондом стран третьего мира
для социальных и экономических исследований в качестве третьей 
мировой награды в 1983 году. Выдавая эту премию, Фонд заявил,
"что столь объемный и сложный многосторонний договорно-правовой 
документ, коим является Конвенция по морскому праву, представляет 
собой результат труда многих людей, и среди них - покойного Гамиль
тона Ширли Амерасингхе из Шри Ланки, который на протяжении 12 лет 
руководил переговорами, проходившими в международном сообществе, 
вначале в качестве Председателя Комитета по морскому дну, а затем 
в качестве Председателя третьей Конференции Организации Объединенных 
Наций по морскому праву. Комитет также признал вклад многих дру
гих заслуженных дипломатов из многих стран на протяжении многих 
лет, а также самоотверженную работу Секретариата Организации Объе
диненных Наций на Конференции по морскому праву". По состоянию 
на 30 июня 1984 года поступления Фонда составили 7 946 долл. ОША, 
и ожидается, что к концу 1984 года они будут достаточными, чтобы 
обеспечить,по крайней мере, одну стипендию на 1985 год.
122. В ответ на запросы, сделанные Специальным представителем 
Генерального секретаря по морскому праву, ряд престижных научных 
учреждений согласился принять участие в программе стипендий и пре
доставить средства избранным кандидатам для оказания им помощи в 
проведении исследований и научной работы по морскому праву после 
окончания высших учебных заведений. Предполагается также включить 
специализированную подготовку и научные исследования в программу 
деятельности Канцелярии Специального представителя. В настоящее 
время разрабатываются правила и руководящие принципы, в соответ
ствии с которыми будут предоставляться стипендии. При разработке 
таких правил и других положений относительно выдачи стипендий Кан
целярия Специального представителя намеревается в сотрудничестве
с Управлением по правовым вопросам придерживаться соответствующей 
практики Организации Объединенных Наций по ее Программе помощи в 
области преподавания, изучения, распространения и более широкого 
признания международного права.
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XIII. ОБСЛУЖИВАНИЕ ПОДГОТОВИТЕЛЬНОЙ КОМИССИИ
123. Основные аспекты работы Подготовительной комиссии и результаты 
сессий изложены.в пунктах 80-93 выше. Данная часть доклада касает
ся лишь аспекта обслуживания Подготовительной комиссии на ее заседа
ниях.

124. В качестве временной функции по программе "Вопросы морского 
права" Канцелярия Специального представителя функционирует как 
головное подразделение, отвечающее за обслуживание Подготовительной 
комиссии.
123. Под общим руководством со стороны Специального представителя 
были назначены исполнительный секретарь Подготовительной комиссии, 
а также секретари каждой из четырех специальных комиссий, секре
тарь Комитета по полномочиям и секретарь Рабочей группы пленума.
В состав персонала, обслуживающего Подготовительную комиссию помимо 
персонала из Канцелярии Специального представителя, входил персонал 
из Управления по правовым вопросам и Отделения экономики и техноло
гии разработки ресурсов океана Департамента по международным эко
номическим и социальным вопросам (ДИЕСА).
126. Секретариат подготовил справочный документ, проекты норм и 
правил Подготовительной комиссии и ее вспомогательных органов для 
рассмотрения на двух сессиях Подготовительной комиссии, состоявших
ся в 1984 году. Эти документы касались первоначальной деятельности 
в области разработки полезных ископаемых морского дна, проекта 
правил регистрации первоначальных вкладчиков, конфиденциальности 
данных и информации, правил процедуры Ассамблеи Международного ор
гана по морскому дну, последствий разработки полезных ископаемых
в районе для развивающихся государств - производителей на суше, 
основных данных и информации, связанных с исследованием этой пробле
мы, первоначальных потребностей и подготовительных мер в связи с 
созданием Предприятия и информации о совместных предприятиях. Была 
также подготовлена серия документов, в которых поднимались вопросы, 
касающиеся устава разработки полезных ископаемых морского дна и 
проекта правил разработки полезных ископаемых морского дна и прак
тических мероприятий, связанных с учреждением Международного три
бунала по морскому праву, а также проекта регламента Трибунала.
127. Во время второй сессии Подготовительной комиссии, состоявшей
ся в Кингстоне (Ямайка) в период с 19 марта по 13 апреля 1984 года, 
было проведено десять пленарных заседаний, пять заседаний Рабочей 
группы пленума по органам Органа и одиннадцать заседаний Рабочей 
группы пленума по резолюции II. Генеральный комитет провел шесть 
заседаний. Специальная комиссия 1 провела семь заседаний, а ее 
бюро собиралось четыре раза. В период сессии Специальная комиссия 2
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провела шесть заседаний. Специальная комиссия 3 провела восемь 
заседаний. Специальная комиссия 4 провела семь заседаний и три 
заседания своего бюро. Комитет по полномочиям провел одно засе
дание .
128. На совещании Подготовительной комиссии, состоявшейся в Женеве 
с 13 августа по 5 сентября 1984 года, пленум провел одно неофициаль
ное заседание и одно провел Генеральный комитет. Рабочая группа 
пленума по резолюции II провела четыре заседания, а Рабочая группа 
по органам Органа провела десять заседаний. Специальная комиссия 1 
провела девять заседаний, а ее бюро созывало рабочие заседания три 
раза. Специальная комиссия 2 провела девять заседаний. Специаль
ная комиссия 3 провела девять заседаний. Специальная комиссия 4 
провела двенадцать заседаний, а ее бюро провело три рабочих засе
дания.
129. Группа 77 проводила трехдневные заседания, предшествующие 
каждой сессии, причем Секретариат предоставлял обычное обслужива
ние.
130. В 1985 году Подготовительная комиссия должна провести две 
сессии. Очередная сессия состоится в Кингстоне (Ямайка) с 11 мар
та по 5 апреля 1985 года и четырехнедельное летнее^совещание будет 
проведено либо в Женеве, либо в Кингстоне или Нью-Йорке (см. до
кумент L0S/PCN.27, приложение 1, раздел V, пункт 1). Группа 77 
проведет свое совещание до начала третьей сессии, в период с
6 по 8 марта 1985 года, и она также соберется на трехдневное сове
щание до- начала летнего совещания Подготовительной комиссии.
131. Подготовительная комиссия обратилась к Секретариату с просьбой 
подготовить ряд рабочих документов, проект положений и правил про
цедуры и исследования для своей третьей сессии. Потребности Подго
товительной комиссии изложены в заявлении Председателя Подготовитель
ной комиссии, содержащемся в документе LOS/PCN/L.13* Канцелярия
в настоящее время занята подготовкой этих материалов и с этой целью 
она осуществляет сотрудничество с Управлением по правовым вопросам 
и Отделением экономики и технологии разработки ресурсов океана 
ДИЕСА.

152» Письма с заявками, представленными в Подготовительную комис
сию для регистрации в качестве первоначальных вкладчиков, были 
получены от правительств Франции и Японии помимо уже полученных 
таких писем от правительств СССР и Индии. К каждому письму был 
приложен опечатанный пакет, сопровождающий заявку и содержащий 
данные и другую информацию, относящуюся к заявке. Эти заявки в 
настоящее время хранятся у Специального представителя Генерального 
секретаря по морскому праву в соответствии с решением Подготовитель
ной комиссии.

/...



A/39/647
Russian
Page 43

155» Канцелярия занималась также координацией всех других функций 
Подготовительной комиссии, связанных с обслуживанием конференций, которые осуществляются другими департаментами и подразделениями 
Организации Объединенных Наций, в число которых входит Департамент по обслуживанию конференций и Департамент общественной информации, 
а также Управление общего обслуживания.
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XIV. ПРЕДПОЛАГАЕМОЕ МЕСТОПРЕБЫВАНИЕ МЕЖДУНАРОДНОГО 
ТРИБУНАЛА ПО МОРСКОМУ ПРАВУ

154. В период с 11 по 14 сентября Специальный представитель и груп
па Секретариата в ответ на приглашение посетила Федеративную Рес
публику Германии для обсуждения различных потребностей, связанныхс местом расположения Трибунала в вольном и ганзейском городе Гам
бурге, как это определено в Конвенции. Группа Секретариата в сопровождении федеральных и местных властей посетила предполагаемое 
место расположения Трибунала и ознакомилась с моделями и чертежами постоянных предлагаемых сооружений, а также с подготовительной ра
ботой, которая проводится в связи с размещением Трибунала.

' ХУ. АДМИНИСТРАТИВНЫЕ ВОПРОСЫ
155. Приняв резолюцию 38/59 А, Генеральная Ассамблея утвердила со
здание Канцелярии Специального представителя в качестве постоянно
го органа, а также продолжение функционирования Отделения в Кинг
стоне для оказания помощи в деле обслуживания Подготовительной 
комиссии по созданию Международного органа по морскому дну и Меж
дународного трибунала по морскому праву. В число утвержденных 
штатных единиц входили 18 постов специалистов и 12 постов катего
рии общего обслуживания и старших сотрудников в Центральных учреж
дениях Организации Объединенных Наций, а также шесть временных 
постов специалистов и 19 постов местного уровня для Отделения в 
Кингстоне. Ресурсы, выделенные для профессиональных постов по 
различным подпрограммам Канцелярии, взаимодополняют друг друга 
(см. документ А/38/570, пункты 57 и 58).
136. В феврале-марте 1984 года Канцелярия Специального представи
теля совместно с Секцией общего найма Отдела найма Управления кадров посетила Кингстон для найма местного персонала, необходимого 
для Отделения в Кингстоне. Было нанято 15 человек местного персонала. Персонал, нанятый на местах, продолжал работать до конца 
1984 года и будет продолжать работать в 1985 году при условии 
удовлетворения требований, предъявляемых к их работе. Кроме того, 
несколько человек местного персонала были наняты на временной 
основе для оказания помощи в обслуживании второй сессии Подготовительной комиссии.
137• Набор персонала категории специалистов для Отделения в Кингсто
не начался в начале 1984 года. Произошла,однако, некоторая задержка 
в связи с необходимостью соблюдения процедур найма, установленных соответствующими резолюциями Генеральной Ассамблеи.
138. Для того чтобы нанять персонал, обладающий необходимым опытом, 
и ускорить размещение персонала, некоторые посты были заполнены 
путем перевода из других департаментов; в другом случае для

/...
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ускорения процесса найма было произведено краткосрочное назначе
ние; наем персонала в остальных случаях осуществляется из стран, 
которые недостаточно представлены. Ожидается, что вскоре посты 
категории специалистов будут полностью заполнены.
139. Исполнительное руководство и управление обеспечивается со 
стороны Канцелярии Специального представителя как для отдела в 
Центральных учреждениях, так и для Отделения Специального предста
вителя в Кингстоне. Сюда относится управление основной работой, 
а также административная и финансовая деятельность этих двух под
разделений.

Примечания .
1/ В число этих государств входят: Алжир, Ангола, Арген

тина,“Бразилия, Республика Зеленого Мыса, Чили, Коста-Рика, Куба, 
Финляндия, Франция, Германская Демократическая Республика, Греция, 
Гвинея, Ирак, Иран (Исламская Республика), Мали, Оман, Филиппины, 
Румыния, Сан-Томе и Принсипи, Судан, Швеция, Уругвай и Йемен.

2/ Этими государствами являются: Белорусская Советская
Социалистическая Республика, Германская Демократическая Республика, 
Союз Советских Социалистических Республик, Украинская Советская 
Социалистическая Республика и Уругвай.

3/ См. также уведомления о сдаче на хранение,
C.N.771983.TREATIES-1.

4/ См. также уведомление о сдаче на хранение,
C.N.212.1983.TREATIES-12, С.N.348.1983.TREATIES-17.

5/ См. также уведомление о сдаче на хранение,
С.N.272.1983.TREATIES-16.

6/ См. также уведомление о сдаче на хранение, 
C.N.199.1984.TREATIES-6 и С.N.104.1984.TREATIES-3.

7/ В число государств, установивших 12-мильное территори
альное море, входят: Алжир, Антигуа и Барбуда, Бангладеш, Барба
дос, Берег Слоновой Кости, Бирма, Болгария, Вануату, Венесуэла, 
Вьетнам, Гаити, Гайана, Гамбия, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, 
Гондурас, Гренада, Демократическая Кампучия, Демократический Йемен, 
Доминика, Египет, Заир, Индия, Индонезия, Ирак, Иран (Исламская 
Республика), Исландия, Испания, Италия, Йемен, Канада, Кения,
Кипр, Китай, Колумбия, Коморские Острова, Корейская Республика, 
Коста-Рика, Куба, Кувейт, Ливийская Арабская Джамахирия, Маврикий, 
Малайзия, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, 
Монако, Науру, Ниуэ, Новая Зеландия, Оман, Острова Кука, Пакистан, 
Папуа Новая Гвинея, Польша, Португалия, Республика Зеленого Мыса,
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Румыния, Самоа, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Сейшель
ские Острова, Соломоновы Острова, Софэ Советских Социалистических 
Республик, Судан, Суринам, Таиланд, Тонга, Тринидад и Тобаго,
Тунис, Украинская Советская Социалистическая Республика, Фиджи, 
Франция, Швеция, Шри Ланка, Экваториальная Гвинея, Эфиопия,
Южная Африка, Ямайка и Япония.

8/ Государства, установившие территориальное море шириною 
свыше”12 морских миль: Албания, Ангола, Аргентина, Бенин, Бра
зилия, Габон, Гана, Камерун, Конго, Либерия, Мавритания, Мада
гаскар, Нигерия, Никарагуа, Объединенная Республика Танзания,
Панама, Сальвадор, Сенегал, Сирийская Арабская Республика, Сомали, 
Сьерра Леоне, Того, Уругвай и Эквадор.

9/ Государства, установившие исключительные экономические 
зоны: Антигуа и Барбуда, Бангладеш, Барбадос,Берег Слоновой КОсти,Бирма, 
Вануату, Венесуэла, Вьетнам, Гаити, Гайана, Гватемала, Гвинея, 
Гвинея-Бисау, Гондурас, Гренада, Демократическая Кампучия, Демок
ратический Йемен, Доминика, Доминиканская Республика, Индия, Ин
донезия, Исландия, Испания, Катар, Кения, Колумбия, Коморские 
Острова, Корейская Народно-Демократическая Республика, Коста-Рика, 
Куба, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Мальдивские Острова, Ма
рокко, Мексика, Мозамбик, Нигерия, Ниуэ, Новая Зеландия, Норвегия, 
Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Острова Кука, Пакистан, Пор
тугалия, Республика Зеленого Мыса, Самоа, Сан-Томе и Принсипи, 
Сейшельские Острова, Соединенные Штаты Америки, Соломоновы Остро
ва, Союз Советских Социалистических Республик, Суринам, Того,
Тонга, Фиджи, Филиппины, Франция и Шри Ланка,

10/ Государствами, установившими рыболовные зоны, являются: 
Австралия, Ангола, Багамские Острова, Гайана, Гамбия, Иран (Ислам
ская Республика), Ирландия, Канада, Кирибати, Мальта, Науру, Ни
дерланды, Папуа Новая Гвинея, Сенегал, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Тувалу, Турция, Федеративная 
Республика Германии, Чили, Южная Африка и Япония.

11/ См. Указ Президиума Верховного Совета Союза Советских 
Социалистических Республик об экономической зоне СССР от 28 фев
раля 1984 года и Прокламацию Президента № 5030 об исключительной 
экономической зоне Соединенных Штатов Америки от 10 марта 1983 года.

12/ См., в частности, документы A/C0NF.6P/77 "Письмо Предсе- 
дателя”Группы 77 от 24 апреля 1979 года на имя Председателя Кон
ференции" и A/C0NF.62/94 "Письмо Председателя Группы 77 от 10 ок
тября 1979 года на имя Председателя Конференции".

Примечания (продолжение)
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15/ Cm. International Court of Justice Judgment "Delimitation of the 
Maritime Boundary in the Gulf of Maine Area (Canada v. United States of 
America) of 12 October 1984" Special Agreement, art. II, para. 1, p.9«

. 14/ Там же, пункт 94.
15/ Там же, пункт 241.
16/ Конвенция Организации Объединенных Наций по морскому 

праву, статья 74,пункт 1 и статья 83, пункт 1.
17/ Официальные отчеты третьей Конференции Организации 

Объединенных Надий по морскому праву, т. Х1У Сиздание Организации 
Объединенных Наций, в продаже под Ш E.82.Y.2), Третий комитет,
46-е заседание, пункт 5.

18/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать седьмая сессия. Дополнение £А. документ А/57/6/ Add. 1, гл. 25. 
раздел I. ^

19/ Взносы были получены: от правительств: Багамских Остро
вов -500 долл. США; Норвегии - 10 000 долл. США; Филиппин - 
500 долл. США; Шри Ланки - 15 000 долл. США и Объединенных Араб
ских Эмиратов - 10 000 долл. США; от учреждений: Фонд стран
третьего мира для социальных и экономических исследований - 
65 000 долл. США; и взносы от лиц: от посла Томми Т.Б. Ко -
500 долл. США; профессора А. Пардо - 5 000 долл. США; посла 
Эллиота Ричардсона - 500 долл. США; г-на Эрика Соя - 150 долл. США 
и от д-ра Бернардо Зулеты - 300 долл. США.

>

/...
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ПРИЛОЖЕНИЕ
Перечень государств и других субъектов права, подписавших
и ратифицировавших Конвенцию Организации Объединенных
Наций по морскому праву и Заключительный акт Упо состоянию

на 51 октября 198ч года)

Подписавшие Ратифициров авшие
Конвенцию а/ Конвенцию

1. Государства
Австралия X
Австрия
Албания

X
Алжир* ъ/ XАнгола*- X
Антигуа и Барбуда 7/2/83
Аргентина* 5/10/84
Афганистан 18/3/83

29/7/83Багамские Острова X
Бангладеш X
Барбадос X
Бахрейн X
Белиз X 13/8/83
Белорусская ССР*
Бельгия

X
Бенин 30/8/83
Берег Слоновой Кости X 26/3/84
Бирма X
Болгария
Боливия
Ботсвана

X

Бразилия*
Бруней Даруссалам

X
Буркина Фасо X
Бурунди X
Бутан X
Вануату X
Венгрия
Венесуэла

X
Вьетнам X
Габон X
Гаити X
Гайана X
Гамбия X 22/5/84

/...
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ПРИЛОЖЕНИЕ (продолжение)

Подписавшие Ратифицировавшие
Конвенцию ft/ Конвенцию

1. Государства (продолжение)
Гана X 7/6/83
Гватемала 8/7/83
Гвинея» 4/10/84
Гвинея-Бисау X
Германии, Федеративная 

Республика
Германская Демократическая 

Республика* X
Гондурас X
Гренада X
Греция* X
Дания X
Демократическая Кампучия 1/7/83
Демократический Йемен X
Джибути X
Доминика 28/3/83
Доминиканская Республика X

26/8/83Египет** X
Заир 22/8/83
Замбия X 7/3/83
Зимбабве X
Израиль
Индия X
Индонезия X
Иордания
Ирак* X
Иран (Исламская Республика)* X
Ирландия X
Исландия X
Испания
Италия
Йемен* X
Камерун X
Канада X
Катар
Кения X
Кипр X
Кирибати
Китай X
Колумбия X
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ПРИЛОЖЕНИЕ (продолжение)

Подписавшие 
Конвенцию aJ

Государства (продолжение)
Коморские Острова
Конго X
Корейская Народно

Демократическая Республика X
Корейская Республика 14/3/83
Коста-Рика* X
Куба*** с/ X
Кувейт X
Лаосская Народно

Демократическая Республика X
Лесото X
Либерия X
Ливан
Ливийская Арабская

Джамахирия
Лихтенштейн
Люксембург
Маврикий X
Мавритания X
Мадагаскар 25/2/83
Малави
Малайзия X
Мали* 19/10/83
Мальдивские Острова X
Мальта X
Марокко X
Мексика X
Мозамбик X
Монако X
Монголия X
Науру X
Непал X
Нигер X
Нигерия X
Нидерланды X
Никарагуа
Новая Зеландия X
Норвегия X
Объединенная Республика 

Танзания X

Ратифициров авшие
Конвенцию

15/8/84

18/3/83

/...
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ПРИЛОЖЕНИЕ (продолжение)

Подписавшие Ратифицировавшие
Конвенцию _а/_____  Конвенцию

Государс тв а (продолже н ие)
Объединенные Арабские Эмираты X
Оман* 1/7/83
Пакистан X
Панама X
Папуа Новая Гвинея X
Парагвай X
Перу
Польша X
Португалия X
Республика Зеленого Мыса* X
Руанда X
Румыния* X
Сальвадор
Самоа 28/9/84
Сан-МариноСан-Томе и Принсипи* 13/7/83Саудовская АравияСвазиленд 18/1/84
Святейший Престол
Сейшельские Острова X
Сенегал X
Сент-Винсент и Гренадины X
Сент-Кристофер и Невис 
Сент-Люсия X
Сингапур X
Сирийская Арабская

РеспубликаСоединенное Королевство Великобритании и Северной 
ИрландииСоединенные Штаты Америки Соломоновы Острова X

Сомали X
Союз Советских Социалистических 

Республик* X
Судан* X
Суринам X
Сьерра Леоне X
Таиланд X

25/10/84
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ПРИЛОЖЕНИЕ (продолжение)

Подписавшие Ратифицировавшие
Конвенцию а/Конвенцию

Государства (продолжение)
Того X
Тонга
Тринидад и Тобаго X
Тувалу X
Тунис X
Турция
Уганда X
Украинская ССР* X
Уругвай* X
Фиджи X
Филиппины* ** X
Финляндия* X
Франция* X
Цен траль ноафрикан ская 

Республика
Чад X
Чехословакия X
Чили* X
Швейцария 17/10/84
Швеция* X
Шри Ланка X
ЭквадорЭкваториальная Гвинея 30/1/84
Эфиопия X
Югославия X
Южная АфрикаЯмайка X
Япония 7/2/83
Всего государств т

2. Другие субъекты права а/
Острова Кука хЕвропейское экономическое 

сообщество

21/3/83

13
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ПРИЛОЖЕНИЕ (продолжение)

Подписавшие 
Конвенцию а/

Ратифициров авшие 
Конвенцию

2. Другие субъекты права (продолжение)
Намибия (Совет Организации Объединенных Наций) 
Подопечная территория 

Тихоокеанские острова Вест-Индские ассоциированные 
государства

X 18/4/85

Всего других субъектов 
права 2_ 1_

Итого 158 14

а/ Государства, которые подписали Конвенцию 10 декабря 
1982 года,помечены знаком "х".

ъ/ Государства, которые сделали заявления во время подписания 
Конвенции, помечены знаком

с/ Государства, которые сделали заявления во время ратифика
ции Конвенции, помечены знаком

а/ См. статьи 505 (1), (ъ), (с), (а), (е) и (f) Конвенции.

I v


